
LALITHA SAHASRANAAMASTOTRAM

॥ श्रीलललतासहस्रनामस्तोत्रम् ॥



Sinduraruna vigragam trinayanam manikyamaoli sphurat
Taranayaka shekharam smitamukhim aapinavakshoruham 
Panibhyam alipurnaratna chashakam raktotpalam bibhratim
Soumyam ratna ghatasdha raktacharanam Dhyayetparamanbikam 

॥ ध्यानम् ॥

सिन्दूरारुण सिग्रहाां सिनयनाां मासणक्यमौसि सु्फरत्

तारा नायक शेखराां स्मितमुखी मापीन िक्षोरुहाम् ।

पासणभ्यामसिपूणण रत्न चषकां रक्तोत्पिां सिभ्रती ां

िौम्ाां रत्न घटस्थ रक्तचरणाां ध्यायेत् परामस्मिकाम् ध्यायेत् ॥

I meditate upon the Divine mother  as shining in a vermilion-red 
body, with three eyes, sporting a crown of rubies studded with the
crescent moon, a face all smiles, a splendid bust, one hand holding

a jewel-cup brimming with mead, and the other twirling a red lotus.



Arunam karuna tarangitakshim
Dhruta pashankusha pushpa banachapam
Animadibhi ravrutam mayukhai
Rahamityeva vibhavaye, bhavanim

अरुणाां करुणा तरसिताक्षी ां

धृत पाशाङ्कुश पुष्प िाणचापाम् ।

असणमासदसि रािृताां मयूखै -मयूखै

रहसमते्यि सििािये ििानीम् ॥

I meditate upon the great Mother who is red in color,
Whose eyes are full of compassion, who holds a noose, A
bow, a goad and flowery arrow in hands, The one who is
surrounded by powers like Nima for rays And the one who
is the Self within me.



Dhyayetpadmasanasdham vikasita Vadanam padmapatrayatakshim 
Hemabham pitavastram karakalita Lasadhemapadmam varangim 
Sarvalankarayuktam satata mabhayadam Bhaktanamram bhavanim
Shree vidyam shantamurtim sakala suranutam Sarvasanpatpradatrim 

ध्यायेत् पद्मािनस्थाांसिकसितिदनाां पद्मपिायताक्षी ां

हेमािाां पीतिस्त्ाां करकसितििदे्धमपद्माां िरािीम् |

ििाणिङ्कार युक्ताां ितत मियदाां िक्तनम्ाां ििानी ां

श्रीसिद्ाां शान्त मूसतिं िकि िुरनुताां ििण िम्पत्प्रदािीम् ॥

The Divine Goddess is to be meditated upon as seated on the lotus
with petal eyes. She is golden hued, and has lotus flowers in Her
hand. She dispels fear of the devotees who bow before Her. She
is the embodiment of peace, knowledge (vidyaa), is praised by gods
and grants every kind of wealth wished for



Sakunkuma vilepana malikachunbi sasturikam
Samandahasi tekshenam sasharachapa pashankusham 
Asheshajana mohini marunamalya bhushanbaram
Japakusuma bhasuram japavidhao smaredanbikam 

िकुङ्कुम सििेपनामसिकचुस्मि कसू्तररकाां

िमन्द हसितेक्षणाां िशर चाप पाशाङ्कुशाम् ।

अशेषजन मोसहनी ांअरुण माल्य िूषािराां

जपाकुिुम िािुराां जपसिधौ िरे दस्मिकाम् ॥

I meditate upon the divine Mother, who has smiling eyes, Who 
holds the noose, bow, arrow and goad in her hands, The one 
who glitters with ornaments and garlands, She is painted with
kumkum on her forehead, She is red and tender like the japa flower.



||अथ श्रीलललतासहस्रनामस्तोत्रम् ||

Om Aim Hrim Shrim     Om Shri Matre Namah

ōṁ śrīmātā śrīmahārājñī śrīmat-siṁhāsanēśvarī ।

cidagni-kuṇḍa-sambhūtā dēvakārya-samudyatā ॥ 1 ॥

ॐश्रीमाता श्रीमहाराज्ञी श्रीमत्-श्रीमस्मसांहािनेश्वरी ।

सचदसि-कुण्ड -िमू्भता देिकायण -देिकायणिमुद्ता ॥ १ ॥

ॐ ऐां ह्रीम् श्री ां ॐ श्रीमािे नमः

Shrimata: Salutations to the Divine Mother, who is the Mother of all.
Shri-mahararagni: Great Empress of the whole Universe.
Shrimat-simhasaneshvari: Great Sovereign, enthroned on the
lion’s back.
Chidagni kundasambhuta: Who came out of the fire of Pure Consciousness.
Devakarya samudyata: Who promotes the cause of Divine forces.



उद्द्भानुिहस्रािा चतुिाणहु -िमस्मिता ।

रागस्वरूप-पाशाढ्या क्रोधाकाराङ्कुशोज्ज्विा ॥ २ ॥

udyadbhānu-sahasrābhā caturbāhu-samanvitā ।

rāgasvarūpa-pāśāḍhyā krōdhākārāṅkuśōjjvalā ॥ 2 ॥

Udyadbhanu sahasrabha: Who is radiant as a thousand suns rising together.
Chaturbahu samanvita: Four-armed Divinity.
Ragasvarupa pashadhya: Who holds in her lower left hand a noose
representing the power of love.
Krodha karankushojjvala: Who holding the flashing Ankusa (goad) of 
anger in Her lower right hand for restraining the forces of evil. 



मनोरूपेकु्षकोदण्डा पञ्चतन्माि-िायका ।

सनजारुण-प्रिापूर -मज्जद्ब्रह्माण्ड-मण्डिा ॥ ३ ॥

manōrūpēkṣu-kōdaṇḍā pañcatanmātra-sāyakā ।

nijāruṇa-prabhāpūra-majjadbrahmāṇḍa-maṇḍalā ॥ 3 ॥

Manorupekshu kodanda: Who wields in her upper left hand a 
Sugarcane bow that stands for mind.
Panchatanmatra sayaka: Who holds five arrows representing the
five Tanmatras (Subtle elements).
Nijaruna prabhapura majjadbrahmanda mandala: In the rosy 
splendour of whose form the whole universe is bathed. 



चम्पकाशोक-पुन्नाग -िौगस्मिक-िित्कचा ।

कुरुसिन्दमसण -शे्रणी -कनत्कोटीर-मस्मण्डता ॥ ४ ॥

campakāśōka-punnāga-saugandhika-lasatkacā ।

kuruvindamaṇi-śrēṇī-kanatkōṭīra-maṇḍitā ॥ 4 ॥

Champakashoka punnaga saugandhika lasat kacha: Whose shining
locks of hair impart their fragrance to flowers like Chamka, Ashoka and 
Punnaga adorning them.
Kurvinda manishreni kanatkotira mandita: Whose crown is shining 
with rows of Kuruvinda gems.



अष्टमीचन्द्र-सिभ्राज-दसिकस्थि-शोसिता ।

मुखचन्द्र-किङ्काि-मृगनासि-सिशेषका ॥ ५ ॥

aṣṭamīcandra-vibhrāja-dalikasthala-śōbhitā ।

mukhacandra-kalaṅkābha-mr̥ganābhi-viśēṣakā ॥ 5 ॥

Ashtami chandra vibhraja dalikasthala shobhita: Whose forehead
shines, arching like the crescent moon of the eighth lunar digit (Ashtami)
Mukhachandra kalankabha mruganabhi visheshaka: The Kasturi Tilaka 
adorns her moonlike face, like the spot in the moon.



िदनिर-मािल्य-गृहतोरण-सचस्मिका ।

िक्त्रिक्ष्मी-परीिाह-चिन्मीनाि-िोचना ॥ ६ ॥

vadanasmara-māṅgalya-gr̥hatōraṇa-cillikā ।

vaktralakṣmī-parīvāha-calanmīnābha-lōcanā ॥ 6 ॥

Vadanasmara mangalya gruhatorana chillika: Whose face, the
auspicious home of Karma (Cupid), has eyebrows that resemble
archways leading to that abode of beauty.
Vaktra lakshmi parivaha chalan minabha lochana: Whose eyes move
like fish in the streams of beauty flowing from Her face.



निचम्पक-पुष्पाि-नािादण्ड-सिरासजता ।

ताराकास्मन्त-सतरस्कारर-नािािरण-िािुरा ॥ ७ ॥

navacampaka-puṣpābha-nāsādaṇḍa-virājitā ।

tārākānti-tiraskāri-nāsābharaṇa-bhāsurā ॥ 7 ॥

Navachampaka pushpabha nasadanda virajita: Whose shapely 
nose is like a freshly blown Champaka bud.
Tarakanti tiraskari nasabharana bhasura: With a nasal ornament
set with a jewel that excels the brilliance of the planet Venus.



कदिमञ्जरी-कॢप्त-कणणपूर-मनोहरा ।

ताटङ्क-युगिी-िूत-तपनोडुप-मण्डिा ॥ ८ ॥

kadambamañjarī-klp̥ta-karṇapūra-manōharā ।

tāṭaṅka-yugalī-bhūta-tapanōḍupa-maṇḍalā ॥ 8 ॥

Kadamba manjari klupta karnapura manohara: Who is radiant and
charming with a bunch of Kadamba flowers over her ears.
Tatanka yugalibhuta tapanodupa mandala: Who has the orbs 
of the Sun and Moon as Her pair of ear pendants.



पद्मराग-सशिादशण-पररिासि-कपोििूः ।

निसिदु्रम-सििश्री-न्यक्कारर-रदनच्छदा ॥ ९ ॥

padmarāga-śilādarśa-paribhāvi-kapōlabhūḥ ।

navavidruma-bimbaśrī-nyakkāri-radanacchadā ॥ 9 ॥

Padmaraga shiladarsha paribhavi kapolabhuh: Whose cheeks
are far fairer than mirrors of ruby (Padmaraga)
Navavidruma bimbashri nyakkari radanachhada: Whose lips 
outshine the redness of fresh coral and bimba fruit.



शुद्ध-सिद्ाङ्कुराकार-सिजपङ्स्मक्त-ियोज्ज्विा ।

कपूणर-िीसटकामोद-िमाकसषण-सदगन्तरा ॥ १० ॥

śuddha-vidyāṅkurākāra-dvijapaṅkti-dvayōjjvalā ।

karpūra-vīṭikāmōda-samākarṣi-digantarā ॥ 10 ॥

Shuddha vidyankurakara dvijapankti dvayojjvala: Whose beauty
is enhanced by her rows of teeth that resemble the sprouting of
pure Knowledge (Suddha Vidya or Sri – Vidya).
Karpura vatikamoda samakarshi digantara: The fragrance of the
campho limbedded betel roll in whose mouth is spreading in
all directions



सनज-ििाप-माधुयण-सिसनिणस्मसणत-कच्छपी ।

मन्दस्मित-प्रिापूर-मज्जत्कामेश-मानिा ॥ ११ ॥

nijasallāpa mādhurya vinirbhatsita kachchapī |
mandasmita prabhāpūra majjat-kāmēśa mānasā ॥ 11 ॥

Nijasallapa madhurya vinirbhartsita kachhapi: Whose speech is
more melodious than the Veena of Sarasvati known as Kachhapi.
Mandasmita prabhapura majjatkamesha manasa: The radiance
of whose smile inundates the mind of Kamesvara, Her consort.



अनाकसित-िादृश्य-सचिुकश्री-सिरासजता ।

कामेश-िद्ध-मािल्य-िूि-शोसित-किरा ॥ १२॥

anākalita sādṛśya chubuka śrī virājitā |
kāmēśabaddha māṅgalya sūtraśōbhita kantharā ॥ 12 ॥

Anakalita sadrushya chubukashri virajita: Her chin is peerless
in beauty.
Kamesha baddhamangalya sutra shobhita kandhara: Whose neck
is adorned with the Mangalasutra fastened thereon by Her 
consort Kamesvara.



कनकािद-केयूर-कमनीय-िुजास्मिता ।

रत्नगै्रिेय-सचन्ताक-िोि-मुक्ता-फिास्मिता ॥ १३॥

kanakāṅgada kēyūra kamanīya bhujānvitā |
ratnagraivēya chintāka lōlamuktā phalānvitā ‖ 13 ‖

Kankangada keyura kamaniya bhujanvita: Whose beautiful arms
are decked with armlets and bracelets of gold.
Ratnagraiveya chintaka lolamukta phalanvita: Who wears
a gem – set necklace having a big pearl as a pendant.



कामेश्वर-पे्रमरत्न-मसण-प्रसतपण-स्तनी ।

नाभ्याििाि-रोमासि-िता-फि-कुचियी ॥ १४॥

kāmēśvara prēmaratna maṇi pratipaṇastanī|
nābhyālavāla rōmāḻi latāphala kuchadvayī ‖ 14 ‖

Kamesvara premaratna manipratipana stani: Whose breasts
form the price she pays to Her Consort (Mahesvara) in return
for the gem of love He bestows on Her.
Nabhayalavala romali lataphala kuchadvayi: Whose breasts
look like fruits on the creeper of the hair line spreading
upwards from the navel.



िक्ष्यरोम-िताधारता-िमुने्नय-मध्यमा ।

स्तनिार-दिन्मध्य-पट्टिि-िसििया ॥ १५॥

lakṣyarōmalatā dhāratā samunnēya madhyamā |
stanabhāra daḻan-madhya paṭṭabandha vaḻitrayā ‖ 15 ‖

Lakshyaroma latadharata samunneya madhyama: Who has a waist
so slender that it can only be inferred as a base for the creeper of
fine hair springing from her navel upwards.
Stanabhara dalanmadhya pattabandha valitraya: Whose waist,
breaking under the weight of the breasts, gets three lines like
a supporting belt.



अरुणारुण-कौिुम्भ-िस्त्-िास्वत्-कटीतटी ।

रत्न-सकसङ्कसणका-रम्-रशना-दाम-िूसषता ॥ १६॥

aruṇāruṇa kausumbha vastra bhāsvat-kaṭītaṭī |
ratnakiṅkiṇi kāramya raśanādāma bhūṣitā ‖ 16 ‖

Arunaruna kausumbha vastrabhasvath katitati: Who wears
a garment of deep red round Her hip.
Ratnakinkini karamya rashana dama bhushita: Who is adorned
with a girdle having many mini bells set with precious stones.



कामेश-ज्ञात-िौिाग्य-मादणिोरु-ियास्मिता ।

मासणक्य-मुकुटाकार-जानुिय-सिरासजता ॥ १७॥

kāmēśa jJṇāta saubhāgya mārdavōru dvayānvitā |
māṇikya makuṭākāra jānudvaya virājitā ‖ 17 ‖

Kamesha gyata saubhagya mardavoru dvayanvita: The beauty
and smoothness of whose thighs is known only to her consort,
the Conqueror of love (Kamesha)
Manikya makutakara janudvaya virajita: Whose two knees
are like crowns shaped from the precious stone Manikya.



इन्द्रगोप-पररसक्षप्त-िरतूणाि-जसिका ।

गूढगुल्फा कूमणपृष्ठ-जसयषु्ण-प्रपदास्मिता ॥ १८॥

indragōpa parikṣipta smara tūṇābha jaṅghkā |
gūḍhagulbhā kūrmapṛṣṭha jayiṣṇu prapadānvitā ‖ 18 ‖

Indragopa parikshipta smaratunabha janghika: Whose 
calf–muscles resemble the quiver of the god of love with
bright glow–worm like decorations.
Gudhagulpha: Whose ankled are well filled and therefore
without protrusion.
Kurmaprushta jayishnu prapadanvita: The arch of whose feet
rival the shapeliness and beauty of the back of a tortoise.



नख-दीसधसत-िांछन्न-नमज्जन-तमोगुणा ।

पदिय-प्रिाजाि-पराकृत-िरोरुहा ॥ १९॥

nakhadīdhiti sañChanna namajjana tamōguṇā |
padadvaya prabhājāla parākṛta sarōruhā ‖ 19 ‖

Nakhadidhiti sanchhanna namajjana tamoguna: The illumining 
splendor of whose tow nails dispel the darkness of ignorance
in the votaries prostrating at Her feet.
Padadvaya prabhajala parakruta saroruha: Whose feet defeat
the lotus in beauty.



सिञ्जान-मसणमञ्जीर-मस्मण्डत-श्री-पदािुजा ।

मरािी-मन्दगमना महािािण्य-शेिसधः ॥ २०॥

śiñjāna maṇimañjīra maṇḍita śrī padāmbujā |
marāḻī mandagamanā, mahālāvaṇya śēvadhiḥ ‖ 20 ‖

Sinjana manimanjira manditashri padambuja: Whose 
lotus – feet are adorned with tinkling anklets set with jewels.
Marali mandagamana: Whose gait is slow and gentle like that of a swan.
Mahalavanya shevadhih: Who is a treasure house of Divine beauty.



ििाणरुणाऽनिद्ािी ििाणिरण-िूसषता ।

सशि-कामेश्वराङ्कस्था सशिा स्वाधीन-िििा ॥ २१॥

sarvāruṇā'navadyāṅgī sarvābharaṇa bhūṣitā |
śivakāmēśvarāṅkasthā, śivā, svādhīna vallabhā ‖ 21 ‖

Sarvaruna: Who is rose – hued all over.
Anavadyangi: Who is faultless in every limb.
Sarvabharana bhushita: Who is adorned with divine ornaments.
Shiva kameshvarankastha: Who is seated on the lap of Shiva, the 
conqueror of desire (Kamesvara).
Shiva: The Consort of Shiva, whose Power She is.
Svadhina vallabha: Who dominates over Her Consort Siva in the
creative part of the cyclic motion of time.



िुमेरु-मध्य-शृिस्था श्रीमन्नगर-नासयका ।

सचन्तामसण-गृहान्तस्था पञ्च-ब्रह्मािन-स्मस्थता ॥ २२॥

sumēru madhyaśṛṅgasthā, śrīmannagara nāyikā |
chintāmaṇi gṛhāntasthā, pañchabrahmāsanasthitā ‖ 22 ‖

Sumeru Madhya shrugastha: Who dwells on the mid most peak
of Mount Meru.
Shrimannagara nayika: Who is the Bindu, the central circle
of bliss in the Shri-chakra.
Chintamani gruhantastha: Whose abode is Manidvipa the
Island of Wish-yielding Gem.
Panchabrahma sanasathita: Who rests on a seat formed of
the five Divinities (Brahmans), Brahma, Vishnu, Rudra, Isana and Sadasiva.



महापद्माटिी-िांस्था कदििन-िासिनी ।

िुधािागर-मध्यस्था कामाक्षी कामदासयनी ॥ २३॥

mahāpadmāṭavī saṃsthā, kadamba vanavāsinī |
sudhāsāgara madhyasthā, kāmākṣī kāmadāyinī ‖ 23 ‖

Mahapadmatavi samstha: Who dwells in a lotus forest, the
thousand–petalled lotus of the Sahashra.
Kadamba vanavasini: Who resides amidst a grove of Kadamba
trees (which fringe the Manidvipa)
Sudhasagara madhyastha: Who dwells in the center of the 
sea of Nectar (which is the light of the Blissful Moon of
the pericap of the Sahashrara)
Kamakshi: The look of whose eyes is full of graceful
Kamadayini: Who grants all the prayers of votaries.



देिसषण-गण-िांघात-सू्तयमानात्म-िैििा ।

िण्डािुर-िधोद्युक्त-शस्मक्तिेना-िमस्मिता ॥ २४॥

dēvarṣi gaṇasaṅghta stūyamānātma vaibhavā |
bhaṇḍāsura vadhōdyukta śaktisēnā samanvitā ‖ 24 ‖

Devarshi ganasanghata stuyamanatma vaibhava: Whose majesty
is the subject of praise of hosts of sages and divine beings.
Bhadasura vadhodyukta shaktisena samanvita: Whose command
an army of Saktis are intent on destroying Bhadasura (the Asura 
being Ignorance, Lalitambika, the Atman, and the Saktis, the
potencies of the Atman.)



िम्पत्करी-िमारूढ-सििुर-व्रज-िेसिता ।

अश्वारूढासधसष्ठताश्व-कोसट-कोसटसिरािृता ॥ २५॥

sampatkarī samārūḍha sindhura vrajasēvitā |
aśvārūḍhādhiṣṭhitāśva kōṭikōṭi bhirāvṛtā ‖ 25 ‖

Sampatkari samarudha sindhura vrajasevita: Who is accompanied
by a regiment of elephants, headed by Sampatkari.
Ashvarudha dhishtihitashva kotikoti bhiravruta: Who is 
surrounded by a cavalry of several crores of horses under the
command of Ashvarudha.



चक्रराज-रथारूढ-ििाणयुध-पररषृ्कता ।

गेयचक्र-रथारूढ-मस्मिणी-पररिेसिता ॥ २६॥

chakrarāja rathārūḍha sarvāyudha pariṣkṛtā |
gēyachakra rathārūḍha mantriṇī parisēvitā ‖ 26 ‖

Chakraraja ratharudha sarvayudha parishkruta: Seated in Her
chariot Chakra raja equipped with armaments of every kind.
Geyachakra ratharudha mantrini parisevita: Who is attended by
Her minister (Syamala) seated in Her chariot named Geya–chakra.



सकररचक्र-रथारूढ-दण्डनाथा-पुरसृ्कता ।

ज्वािा-मासिसनकासक्षप्त-िसिप्राकार-मध्यगा ॥ २७॥

kirichakra rathārūḍha daṇḍanāthā puraskṛtā |
jvālāmālini kākṣipta vahniprākāra madhyagā ‖ 27 ‖

Kirichakra ratharudha dandanatha purashkruta: Who is preceded
by Dandanatha, the commander of Her armiesin his chariot Kiri-chakra.
Jvala malinikakshipta vahni prakara madhyaga: Who has taken
position in the center of the rampartof fire constructed by Jvalamalinika.



िण्डिैन्य-िधोद्युक्त-शस्मक्त-सिक्रम-हसषणता ।

सनत्या-पराक्रमाटोप-सनरीक्षण-िमुसुका ॥ २८॥

bhaṇḍasainya vadhōdyukta śakti vikramaharṣitā |
nityā parākramāṭōpa nirīkṣaṇa samutsukā ‖ 28 ‖

Bhadasainya vadhodyukta shaktivikrama harshita: Who rejoices
at the valour of Her Saktis bent on destroying the army of Bhanda.
Nitya parakramatopa niriskhana samutsuka: Who is delighted
on seeing the aggressiveness of Her Nitya deities in their attack
on the army of Bhanda.



िण्डपुि-िधोद्युक्त-िािा-सिक्रम-नस्मन्दता ।

मस्मिण्यिा-सिरसचत-सिषि-िध-तोसषता ॥ २९॥

bhaṇḍaputra vadhōdyukta bālāvikrama nanditā |
mantriṇyambā virachita viṣaṅga vadhatōṣitā ‖ 29 ‖

Bhandaputra vadhodyukta balavikrama nandita: Who is overjoyed
to see Her daughter Bala who is intent on slaying the son of Bhanda.
Mantrinyamba virachita vishanga vadhatoshita: Who feels
satisfaction at the destruction of Vishanga by Her chief minister Syamala.



सिशुक्र-प्राणहरण-िाराही-िीयण-नस्मन्दता ।

कामेश्वर-मुखािोक-कस्मित-श्रीगणेश्वरा ॥ ३०॥

viśukra prāṇaharaṇa vārāhī vīryananditā |
kāmēśvara mukhālōka kalpita śrī gaṇēśvarā ‖ 30 ‖

Vishukra pranaharana varahi viryanandita: Who appreciates
the prowess displayed by Varahi in the destruction of Vishukra.
Kameshvara mukhaloka kalpita shriganeshvara: Who by a mere 
glance at her Consort Mahesvara generates Sri Ganesha
(the elephant headed diety).



महागणेश-सनसिणन्न-सिघ्नयि-प्रहसषणता ।

िण्डािुरेन्द्र-सनमुणक्त-शस्त्-प्रत्यस्त्-िसषणणी ॥ ३१॥

mahāgaṇēśa nirbhinna vighayantra praharṣitā |
bhaṇḍāsurēndra nirmukta śastra pratyastra varṣiṇī ‖ 31 ‖

Mahaganesha nirbhinna vighnayantra praharshita: Who rejoices
when that Ganesha destroys the magical devices placed by
Bhandasura as obstacles to Her victory.
Bhandasurendra nirmukta shastra pratyastra varshini: Who 
counters by Her own missiles the rain of missiles directed
against Her by Bhadnasura.



कराङ्गुसि-नखोत्पन्न-नारायण-दशाकृसतः ।

महा-पाशुपतास्त्ासि-सनदणग्धािुर-िैसनका ॥ ३२॥

karāṅguḻi nakhōtpanna nārāyaṇa daśākṛtiḥ |
mahāpāśupatāstrāgni nirdagdhāsura sainikā ‖ 32 ‖

Karanguli nakhotpanna rarayana dashakrutih: Who out of Her
finger nails recreated all the ten Incarnations of Vishnu to destroy
the Asuras slain by Him in His incarnations and now recreated
magically by Bhanda out of a missile of his.
Mahapashu patastragni nirdaghasura sainika: Who burned to
death the armies of demons with the fire of the great missile pashupata.



कामेश्वरास्त्-सनदणग्ध-ििण्डािुर-शून्यका ।

ब्रह्मोपेन्द्र-महेन्द्रासद-देि-िांसु्तत-िैििा ॥ ३३॥

kāmēśvarāstra nirdagdha sabhaṇḍāsura śūnyakā |
brahmōpēndra mahēndrādi dēvasaṃstuta vaibhavā ‖ 33 ‖

Kamesvarastra nirdagha sabhadasura shunyaka: Who with 
the flames of the missile Kamesvara caused the destruction of
bandha and also of his Capita Sunyaka.
Brahmopendra mahendradi devasamstuta vaibhava: Whose 
manifold powers (displayed in the fight with Bhanda) are praised
by Brahma, Vishnu and Indra.



हर-नेिासि-िांदग्ध-काम-िञ्जीिनौषसधः ।

श्रीमिाग्भि-कूटैक-स्वरूप-मुख-पङ्कजा ॥ ३४॥

haranētrāgni sandagdha kāma sañjīvanauṣadhiḥ |
śrīmadvāgbhava kūṭaika svarūpa mukhapaṅkajā ‖ 34 ‖

Haranetragni sandagdha kama sanjiva naushadhih: The life giving 
herb, that revived the god of love (kama–deva) who had been burnt
to death by the fire of Shiva’s eyes.
Shrimadvagbhava kutaika svarupa mukhapankaja: Whose lotus 
face represents the Vagbhava–Kuta of the pancha
dashakshari–mantra which is subtle form of the Devi.



कण्ठाधः-कसट-पयणन्त-मध्यकूट-स्वरूसपणी ।

शस्मक्त-कूटैकतापन्न-कट्यधोिाग-धाररणी ॥ ३५॥

kaṇṭhādhaḥ kaṭiparyanta madhyakūṭa svarūpiṇī |
śaktikūṭaika tāpanna kaṭyathōbhāga dhāriṇī ‖ 35 ‖

Kanthadhah katiparyanta madhyakuta svarupini: Whose middle
region from the neck to the waist is represented by the central 
part (Kamaraja – Kuta) of the same Mantra.
Shaktikutaika tapanna katyadho bhagadharini: Whose form below
waist is identical with the last part (Sakti – Kuta) of
Pancha–dashakshari Mantra.



मूि-मिास्मत्मका मूिकूटिय-किेिरा ।

कुिामृतैक-रसिका कुििांकेत-पासिनी ॥ ३६॥

mūlamantrātmikā, mūlakūṭa traya kaḻēbarā |
kuḻāmṛtaika rasikā, kuḻasaṅkēta pālinī ‖ 36 ‖

Mulamantratmika: Who is the original Mantra (Mula-mantra, 
here Pancha – dashakshari) itself.
Mula-kuta-traya-kalebara: Whose body is identiacal with
Pancha–Dashakshari Mantra with all its Kutas or combination of letters.
Kulamrutaika rasika: Who (as the Kundalini) revels in the nectar
flowing from the Sahasrara through the whole of the 
Kula path (i.e.the Susumna).
Kulasanketa palini: Who guards the esoteric doctrine of the Kaulas.



कुिािना कुिान्तस्था कौसिनी कुियोसगनी ।

अकुिा िमयान्तस्था िमयाचार-तत्परा ॥ ३७॥

kuḻāṅganā, kuḻāntaḥsthā, kauḻinī, kuḻayōginī |
akuḻā, samayāntaḥsthā, samayāchāra tatparā ‖ 37 ‖

Kulangana: Who is the Female Element (Kundalini) in the Kula Path.
Kulantastha: Who is the innermost Reality of the Kula Path.
Kaulini: Who is called Kaulini, the core of the Kaula form of worship.
Kulayogini: Who is the Deity of the Kaulas.
Akula: Who is also the Akula (Siva) who is in the thousand-petalled
lotus above the Kula Path.
Samayantastha: Who is likewise the center of the Samaya
doctrine (in which the worship is done internally through
meditation and which holds Siva-Sakti as of equal importance in all respects).
Samayanchara tatpara: Whom the Samaya tradition of worship is dear.



मूिाधारैक-सनिया ब्रह्मग्रस्मि-सििेसदनी ।

मसण-पूरान्तरुसदता सिषु्णग्रस्मि-सििेसदनी ॥ ३८॥

mūlādhāraika nilayā, brahmagranthi vibhēdinī |
maṇipūrānta ruditā, viṣṇugranthi vibhēdinī ‖ 38 ‖

Muladharaika nilaya: Whose chief residence is the Muladhara.
Brahmagrandhi vibhedini: Who in Her ascent from the
Muladhara breaks through the Brahma-grandhi (the Barrier
of Brahma to the subtle dimension).
Manipurantarudita: Who then emerges in the Manipura – chakra.
Vishnugranthi vibhedini: Who then breaks through the
Vishnu – granthi (the barrier to still subtler dimensions).



आज्ञा-चक्रान्तरािस्था रुद्रग्रस्मि-सििेसदनी ।

िहस्रारािुजारूढा िुधा-िारासििसषणणी ॥ ३९॥

ājJṇā chakrāntarāḻasthā, rudragranthi vibhēdinī |
sahasrārāmbujā rūḍhā, sudhāsārābhi varṣiṇī ‖ 39 ‖

Agya chakrantaralstha: Who next abides in the center of 
the Agya – chakra.
Rudragrandthi vibhedini: Who finally breaks through the
Rudra – granthi (the barrier to the subtlest dimension).
Sahasraram bujarudha: Who then ascends to the 
Thousand – petalled Lotus known as the Sahasrara.
Sudhasarabhi varshini: Who sends streams of Nectar 
(spiritual bliss) from the Transcendant moon in the Sahasrara.



तसडिता-िमरुसचः षट्चक्रोपरर-िांस्मस्थता ।

महािस्मक्तः कुण्डसिनी सिितनु्त-तनीयिी ॥ ४०॥

taṭillatā samaruchiḥ, ṣaṭ-chakrōpari saṃsthitā |
mahāśaktiḥ, kuṇḍalinī, bisatantu tanīyasī ‖ 40 ‖

Tadillata samaruchih: Who shines like a steady flash of lightning.
Shatchakropari samsthita: Who then establishes herself above
the six Chakras.
Mahasaktih: Whose immense joy consists in Asakti (union with Shiva)
Kundalini: Who resides in the Muladhara as the Kundalini (the coiled power).
Bisatantu taniyasi: Who is as fine and firm as the fibre of a lutus stalk.



ििानी िािनागम्ा ििारण्य-कुठाररका ।

िद्रसप्रया िद्रमूसतणर् िक्त-िौिाग्यदासयनी ॥ ४१॥

bhavānī, bhāvanāgamyā, bhavāraṇya kuṭhārikā |
bhadrapriyā, bhadramūrti, rbhaktasaubhāgya dāyinī ‖ 41 ‖

Bhavani: Who is Bhavani, the consort of Bhava (Shiva).

Bhavanagamya: Who is realized through devoted meditation.

Bhavaranya kutharika: Who is verily like an axe for clearing 

the jungle of Samsara (transmigratory existence) in which the Jiva is caught.

Bhadrapriya: Who is fond of everything auspicious.

Bhadramurtih: Who is the embodiment of auspiciousness.

Bhakta saubhagya dayini: Who grants all-round advancement 

to devotees, both in the spiritual and the material fields.



िस्मक्तसप्रया िस्मक्तगम्ा िस्मक्तिश्या ियापहा ।

शाम्भिी शारदाराध्या शिाणणी शमणदासयनी ॥ ४२॥

bhaktipriyā, bhaktigamyā, bhaktivaśyā, bhayāpahā |
śāmbhavī, śāradārādhyā, śarvāṇī, śarmadāyinī ‖ 42 ‖

Bhaktipriya: Who is fond of true devotion.
Bhaktigamya: Who is attained through true devotion.
Bhaktivashya: Who can be won over through true devotion.
Bhayapaha: Who dispels all fear.
Shambhavi: Who is known as Shambhavi, the Consort of Shiva.
Sharadaradhya: Who is adored by Sharada (the Consort of Brahma).
Sharvani: Who is the consort of Sharva or Shiva.
Sharmadayini: Who is the bestower of happiness.



शाङ्करी श्रीकरी िाध्वी शरच्चन्द्र-सनिानना ।

शातोदरी शास्मन्तमती सनराधारा सनरञ्जना ॥ ४३॥

śāṅkarī, śrīkarī, sādhvī, śarachchandranibhānanā |
śātōdarī, śāntimatī, nirādhārā, nirañjanā ‖ 43 ‖

Shankari: Who is Shankari the Consort of Shiva, who is inseparable
from Her.
Shrikari: Who is the spouse of Vishnu, who brings prosperity to devotees.
Sadhvi: Who is a paragon of virtue.
Sharachandra nibhanana: Whose face shines like the autumnal moon.
Shatodari: Who has a very slender waist.
Shantimati: Who is full of peace.
Niradhara: Who has no support other than Herself. But supports
everything else.
Niranjana: Who is free from the stain of ignorance.



सनिेपा सनमणिा सनत्या सनराकारा सनराकुिा ।

सनगुणणा सनष्किा शान्ता सनष्कामा सनरुपप्लिा ॥ ४४॥

nirlēpā, nirmalā, nityā, nirākārā, nirākulā |
nirguṇā, niṣkaḻā, śāntā, niṣkāmā, nirupaplavā ‖ 44 ‖

Nirlepa: Who is free from all affectations of external contacts.
Nirmala: Who is free from all impurities.
Nitya: Who is eternal.
Nirakara: Who is not limited to and by any form.
Nirakula: Who is never agitated.
Nirguna: Who is beyond the three Gunas of Prakrti – Sattva, 
Rajas and Tamas.
Nishkala: Who is the Partless Unitary Whole.
Shanta: Who is ever serene.
Nishkama: Who is free from desires.
Nirupaplava: Who is free from afflictions.



सनत्यमुक्ता सनसिणकारा सनष्प्रपञ्चा सनराश्रया ।

सनत्यशुद्धा सनत्यिुद्धा सनरिद्ा सनरन्तरा ॥ ४५॥

nityamuktā, nirvikārā, niṣprapañchā, nirāśrayā |
nityaśuddhā, nityabuddhā, niravadyā, nirantarā ‖ 45 ‖

Nityamukta: Who is eternally free.
Nirvikara: Who is not subject to change.
Nishprapancha: Who is beyond the sphere of multiplicity.
Nirashraya: Who is not dependent on anything or anyone.
Nityashuddha: Who is eternally pure.
Nityabuddha: Who is the ever – awake Consciousness.
Niravadya: Who is flawless.
Nirantara: Who is without any division, being eternal by nature.



सनष्कारणा सनष्किङ्का सनरुपासधर् सनरीश्वरा ।

नीरागा रागमथनी सनमणदा मदनासशनी ॥ ४६॥

niṣkāraṇā, niṣkaḻaṅkā, nirupādhi, rnirīśvarā |
nīrāgā, rāgamathanī, nirmadā, madanāśinī ‖ 46 ‖

Nishkarana: Who has no cause for Hersef, as she is the first cause.
Nishkalanka: Who is without any stain.
Nirupadhi: Who has no limitations.
Nirishvara: Who has no over – lord.
Niraga: Who is without passions.
Ragamathani: Who destroys all passion in the minds of devotees.
Nirmada: Who is without pride.
Madanashini: Who destroys all pride.



सनसिन्ता सनरहांकारा सनमोहा मोहनासशनी ।

सनमणमा ममताहिी सनष्पापा पापनासशनी ॥ ४७॥

niśchintā, nirahaṅkārā, nirmōhā, mōhanāśinī |
nirmamā, mamatāhantrī, niṣpāpā, pāpanāśinī ‖ 47 ‖

Nishchinta: Who is free from all doubts and anxieties.
Nirahankara: Who is without any egoism.
Nirmoha: Who is free from false view of things.
Mohanashini: Who dispels all illusions.
Nirmama: Who is devoid of self-interest in any matter, as She
includes everyting in Herself.
Mamatahantri: Who destroys the sense of self – centredness in devotees.
Nishpapa: Who is sinless.
Papanashini: Who destroys sins together with the root of all 
sinful tendencies.



सनष्क्रोधा क्रोधशमनी सनिोिा िोिनासशनी ।

सनःिांशया िांशयघ्नी सनिणिा ििनासशनी ॥ ४८॥

niṣkrōdhā, krōdhaśamanī, nirlōbhā, lōbhanāśinī |
niḥsaṃśayā, saṃśayaghī, nirbhavā, bhavanāśinī ‖ 48 ‖

Nishkrodha: Who is without anger.
Krodhashamani: Who destroys the tendency to get angry.
Nirlobha: Who is free from greed.
Lobhanashini: Who destroys greed in Her devotees.
Nisamshaya: Who has no doubts.
Samshayaghni: Who effaces all doubts.
Nirbhava: Who is not involved in the cycle of births and deaths.
Bhavanashini: Who frees devotees from involvement in the 
cycle of births and deaths.



सनसिणकिा सनरािाधा सनिेदा िेदनासशनी ।

सननाणशा मृतु्यमथनी सनस्मष्क्रया सनष्पररग्रहा ॥ ४९॥

nirvikalpā, nirābādhā, nirbhēdā, bhēdanāśinī |
nirnāśā, mṛtyumathanī, niṣkriyā, niṣparigrahā ‖ 49 ‖

Nirvikalpa: Who is without any modifications, as she is pure consciousness.

Nirabadha: Who can never be sublated.

Nirbheda: Who is beyond all differences.

Bhedanashini: Who destroys the sense of differences.

Nirnasha: Who is deathless.

Mrutymathani: Who destroys the fear of death.

Nishkriya: Who is without involvement in action.

Nishparigraha: Who needs no gift, as everything in the universe is hers.



सनसु्तिा नीिसचकुरा सनरपाया सनरत्यया ।

दुिणिा दुगणमा दुगाण दुःखहिी िुखप्रदा ॥ ५०॥

nistulā, nīlachikurā, nirapāyā, niratyayā |
durlabhā, durgamā, durgā, duḥkhahantrī, sukhapradā ‖ 50 ‖

Nistula: Who is peerless.
Nilachikura: Whose locks of hair are shining black colour.
Nirapaya: Who is imperishable.
Niratyaya: Who is indestructible.
Durlabha: Who is difficult to attain.
Durgama: Who is hard to approach.
Durga: Who is difficult of access.
Duhkhahantri: Who puts an end to sorrow.
Sukhaprada: Who bestows all happiness.



दुष्टदूरा दुराचार-शमनी दोषिसजणता ।

ििणज्ञा िान्द्रकरुणा िमानासधक-िसजणता ॥ ५१॥

duṣṭadūrā, durāchāra śamanī, dōṣavarjitā |
sarvajJṇā, sāndrakaruṇā, samānādhikavarjitā ‖ 51 ‖

Dushtadura: Who is far away for the wicked.
Durachara shamani: Who puts an end to evil ways.
Dosha varjita: Who is free from all evil.
Sarvagya: Who is omniscient.
Sandrakaruna: Who is deeply compassionate.
Samanadhika varjita: Who has none equal or superior.



ििणशस्मक्तमयी ििण-मििा िद्गसतप्रदा ।

ििेश्वरी ििणमयी ििणमि-स्वरूसपणी ॥ ५२॥

sarvaśaktimayī, sarvamaṅgaḻā, sadgatipradā |
sarvēśvarī, sarvamayī, sarvamantra svarūpiṇī ‖ 52 ‖

Sarvashaktimayi: Whom the powers associated with all deities belong.
Sarvamangala: Who is all auspicious.
Sadgati prada: Who leads one along the path of salvation.
Sarveshvari: Who is the Mistress of the whole universe.
Sarvamayi: Who is the all.
Sarvamantra svarupini: Who is the essence of all Mantras.



ििण-यिास्मत्मका ििण-तिरूपा मनोन्मनी ।

माहेश्वरी महादेिी महािक्ष्मीर् मृडसप्रया ॥ ५३॥

sarvayantrātmikā, sarvatantrarūpā, manōnmanī |
māhēśvarī, mahādēvī, mahālakṣmī, rmṛḍapriyā ‖ 53 ‖

Sarva yantratmika: Who is the soul of all Yantras Mystic diagrams).

Sarva trantrarupa: Who is the embodiment of all Tantras

(scriptures dealing with worship).

Manonmani: Who is Manonmani, the transcendent consciouness.

Maheshvari: Who is the Consort of Mahesvara, the Supreme

Ruler of the Universe.

Mahadevi: Who is the Supreme Goddess.

Mahalaskhmi: Who is Mahalakshmi.

Mrudapriya: Who is the beloved of Mruda (Shiva).



महारूपा महापूज्या महापातक-नासशनी ।

महामाया महाित्त्वा महाशस्मक्तर् महारसतः ॥ ५४॥

mahārūpā, mahāpūjyā, mahāpātaka nāśinī |
mahāmāyā, mahāsattvā, mahāśakti rmahāratiḥ ‖ 54 ‖

Maharupa: Whose form is magnificent and all – embracing.

Mahapujya: Who is the most worshipful.

Mahapataka nashini: Who can destroy the effects of even

the most heinous sins.

Mahamaya: Who is Mahamaya (Supreme Power)

Mahasattva: Who is the Supreme Reality (Sattva).

Mahashaktih: Who is the Boundless Energy.

Maharatih: Who is boundless delight.



महािोगा महैश्वयाण महािीयाण महाििा ।

महािुस्मद्धर् महासिस्मद्धर् महायोगेश्वरेश्वरी ॥ ५५॥

mahābhōgā, mahaiśvaryā, mahāvīryā, mahābalā |
mahābuddhi, rmahāsiddhi, rmahāyōgēśvarēśvarī ‖ 55 ‖

Mahabhoga: Who is the great enjoyer.
Mahaisvarya: Who possesses supreme lordliness.
Mahavirya: Who is supreme in valour.
Mahabala: Who is supreme in strength.
Mahabuddhih: Who is supreme in wisdom.
Mahasiddihih: Who is endowed with the highest of attainments (siddhi).
Mahayogesh vareshvari: Who is the object of worship for
all Yogeshvaras (spiritual adepts).



महातिा महामिा महायिा महािना ।

महायाग-क्रमाराध्या महािैरि-पूसजता ॥ ५६॥

mahātantrā, mahāmantrā, mahāyantrā, mahāsanā |
mahāyāga kramārādhyā, mahābhairava pūjitā ‖ 56 ‖

Mahatantra: Who is Herself the greatest Tantra.
Mahamantra: Who is the greatest Mantra (Shri Vidya).
Mahayantra: Who is the greatest Yantra (Shriyantra or Shri chakra).
Mahasana: Who is seated on the great seat (the thirty six Tattvas).
Mahayaga kramaradhya: Who is adored by Mahayaga (Supreme Sacrifice)
Mahabhairava pujita: Who is worshipped by Mahabhairava (Shiva).



महेश्वर-महाकि-महाताण्डि-िासक्षणी ।

महाकामेश-मसहषी महासिपुर-िुन्दरी ॥ ५७॥

mahēśvara mahākalpa mahātāṇḍava sākṣiṇī |
mahākāmēśa mahiṣī, mahātripura sundarī ‖ 57 ‖

Maheshvara mahakalpa mahatandava sakshini: Who is the witness
of the Supreme Lord’s (Maheshvara’s) awesome destructive cosmic
dance at the end of the creative cycle.
Mahakamesha mahishi: Who is the consort of the great Lord of
desire (Maha – kamesha).
Mahatripura sundari: Who is Triupura-sundari 
(the Divine Beauty known by that name).



चतुःषष्ट्टु्यपचाराढ्या चतुःषसष्टकिामयी ।

महाचतुः-षसष्टकोसट-योसगनी-गणिेसिता ॥ ५८॥

chatuḥṣaṣṭyupachārāḍhyā, chatuṣṣaṣṭi kaḻāmayī |
mahā chatuṣṣaṣṭi kōṭi yōginī gaṇasēvitā ‖ 58 ‖

Chatushshashtih yupachardhya: Who is worshipped with
sixty four ingredients (Upacharas).
Chatushshashti kalamayi: Who embodies the
sixty four forms of fine arts.
Maha chatushshashti koti yogini ganasevita: Who is attended
on by a host of sixty – four crores of Yoginis. 



मनुसिद्ा चन्द्रसिद्ा चन्द्रमण्डि-मध्यगा ।

चारुरूपा चारुहािा चारुचन्द्र-किाधरा ॥ ५९॥

manuvidyā, chandravidyā, chandramaṇḍalamadhyagā |
chārurūpā, chāruhāsā, chāruchandra kaḻādharā ‖ 59 ‖

Manuvidya: Who is the subject of Manuvidya (Shrividya having
twelve traditional authorities headed by Manu).
Chandravidya: Who is the subject of Chandravidya
(the same Srividya as practiced by Chandra, one of the twelve authorities).
Chandramandala madhyaga: Who is stationed in the centre 
of the moon (the pericap of the Sahasrara).
Charurupa: Whose form is exquisite.
Charuhasa: Whose smile is charming.
Charuchandra kaladhara: Who has the comely crescent moon in Her crown.



चराचर-जगन्नाथा चक्रराज-सनकेतना ।

पािणती पद्मनयना पद्मराग-िमप्रिा ॥ ६०॥

charāchara jagannāthā, chakrarāja nikētanā |
pārvatī, padmanayanā, padmarāga samaprabhā ‖ 60 ‖

Charachara jagannatha: Who is the queen ruling over all beings
sentient and insentient.
Chakraraja niketana: Who has Her abode in Chakra – raja or Shri chakra.
Parvati: Who is Parvati, the daughter of the Himalayas.
Padmanayana: Whose eyes are like a lotus petal.

Padmaraga samaprabha: Who shines like a ruby.



पञ्च-पे्रतािनािीना पञ्चब्रह्म-स्वरूसपणी ।

सचन्मयी परमानन्दा सिज्ञान-घनरूसपणी ॥ ६१॥

pañchaprētāsanāsīnā, pañchabrahma svarūpiṇī |
chinmayī, paramānandā, vijJṇāna ghanarūpiṇī ‖ 61 ‖

Panchapretasa nasina: Who sits on a seat formed of the five
dead deities (same as the Brahmas mentioned below).
Panchabrahma svarupini: Whose form is composed of five
Brahmas (Brahma, Vishnu, Rudra, Ishvara and Sadashiva).
Chinmayi: Who is Pure Consciousness.
Paramananda: Who is Supreme Bliss.
Vigyana ghanarupini: Who is wisdom crystallized.



ध्यान-ध्यातृ-धे्ययरूपा धमाणधमण-सििसजणता ।

सिश्वरूपा जागररणी स्वपन्ती तैजिास्मत्मका ॥ ६२॥

dhyānadhyātṛ dhyēyarūpā, dharmādharma vivarjitā |
viśvarūpā, jāgariṇī, svapantī, taijasātmikā ‖ 62 ‖

Dhyana dhyatru dhyeyarupa: Who is meditation, the person
meditating and the object meditated upon.
Dharmadharma vivarjita: Who transcends both good and evil.
Vishvarupa: Who has the whole world perceived in the waking
state as Her form, and who is therefore technically called Vishva.
Jagarini: Who is the waking state.
Svapanti: Who is the Dream State.
Taijasatmika: Who is the soul of Taijasa, the totality of Jivas 
experiencing the Dream State.



िुप्ता प्राज्ञास्मत्मका तुयाण ििाणिस्था-सििसजणता ।

िृसष्टकिी ब्रह्मरूपा गोप्त्री गोसिन्दरूसपणी ॥ ६३॥

suptā, prājJṇātmikā, turyā, sarvāvasthā vivarjitā |
sṛṣṭikartrī, brahmarūpā, gōptrī, gōvindarūpiṇī ‖ 63 ‖

Supta: Who is the state of Deep Sleep.
Pragyatmika: Who is the soul of the totality of Jivas experiencing Deep Sleep
Turya: Who is the Turya, which transcends all states.
Sarvavastha vivarjita: Who is devoid of all state
Srushtikartri: Who is the cause of creation.
Brahmarupa: Who has taken the form of Brahma for creation.
Goptri: Whose function is protection.
Govindarupini: Who has taken the form of Govinda (Vishnu) for this purpose.



िांहाररणी रुद्ररूपा सतरोधान-करीश्वरी ।

िदासशिाऽनुग्रहदा पञ्चकृत्य-परायणा ॥ ६४॥

saṃhāriṇī, rudrarūpā, tirōdhānakarīśvarī |
sadāśivānugrahadā, pañchakṛtya parāyaṇā ‖ 64 ‖

Samharini: Whose function is to destroy the universe.
Rudrarupa: Who takes the form of Rudra for this purpose.
Tirodhanakari: Whose function is concealing this, i.e. reducing
this universe to its primeval conditions.
Ishvari: Who is Ishvari who accomplishes this.
Sadashiva: Who is Sadashiva.
Anugrahada: Who by Her greacious blessing starts the universe
again on the path of evolution from the involved state.
Panchakrutya parayana: Who is engaged in the five functions 
mentioned above.



िानुमण्डि-मध्यस्था िैरिी िगमासिनी ।

पद्मािना िगिती पद्मनाि-िहोदरी ॥ ६५॥

bhānumaṇḍala madhyasthā, bhairavī, bhagamālinī |
padmāsanā, bhagavatī, padmanābha sahōdarī ‖ 65 ‖

Bhanumandala madhyastha: Who is meditated upon as
stationed in the centre of the solar orb
Bhariavi: Who is Bhariavi, the terror – generating Deity.
Bhagamalini: Who is Bhaga-malini excellences (lordliness, 
righteousness, glory, beauty, omniscience and detachment).
Padmasana: Who is Brahma, with seat in the cosmic lotus.
Bhagavati: Who is the Bhagavati or the supreme goddess.
Padmanabha sahodari: Who is the sister of Padmanabha 
or Mahavishnu.



उने्मष-सनसमषोत्पन्न-सिपन्न-िुिनाििी ।

िहस्र-शीषणिदना िहस्राक्षी िहस्रपात् ॥ ६६॥

unmēṣa nimiṣōtpanna vipanna bhuvanāvaḻiḥ |
sahasraśīrṣavadanā, sahasrākṣī, sahasrapāt ‖ 66 ‖

Unmesha niminishotpanna vipanna bhuvanavali: The opening of 
whose eyes results in creation and closing in destruction.
Shahasrashirsha vadana: Who has thousands of heads and faces.
Sahasrakshi: Who has thousands of eyes.
Sahasrapath: Who has thousands of feet.



आब्रह्म-कीट-जननी िणाणश्रम-सिधासयनी ।

सनजाज्ञारूप-सनगमा पुण्यापुण्य-फिप्रदा ॥ ६७॥

ābrahma kīṭajananī, varṇāśrama vidhāyinī |
nijājJṇārūpanigamā, puṇyāpuṇya phalapradā ‖ 67 ‖

Abrahmakita janani: The generator of all from Brahma down to a worm.
Varnashrama vidhayini: Who ordained the social divisions and
stations in life.
Nijagyarupa nigama: Whose commands the Vedas are.
Punyapunya phalaprada: Who is the dispenser of the fruits
of righteous as also of evil actions.



शु्रसत-िीमन्त-सिन्दूरी-कृत-पादाब्ज-धूसिका ।

िकिागम-िन्दोह-शुस्मक्त-िमु्पट-मौस्मक्तका ॥ ६८॥

śruti sīmanta sindhūrīkṛta pādābjadhūḻikā |
sakalāgama sandōha śuktisampuṭa mauktikā ‖ 68 ‖

Shruti simanta sinduri krutapadabja dhulika: The dust 
of whose feet are borne on their head by the Shruti Devatas 
(Vedas personified as goddesses), who prostrate before Her and
thereby colour Her feet with the vermilion marks on their foreheads.
Sakalagama sandoha shukti samputa mauktika: Who is the priceless
pearl contained in the shell casket of all the Agamas (ritualistic scriptures).



पुरुषाथणप्रदा पूणाण िोसगनी िुिनेश्वरी ।

अस्मिकाऽनासद-सनधना हररब्रहे्मन्द्र-िेसिता ॥ ६९॥

puruṣārthapradā, pūrṇā, bhōginī, bhuvanēśvarī |
ambikā,'nādi nidhanā, haribrahmēndra sēvitā ‖ 69 ‖

Purushartha prada: Who bestows the fourfold values of human life
– Dharma (morality), Artha (wealth), Kama (pleasure) and Moksa (liberation).
Poorna: Who is Poorna (the all-encompassing whole).
Bhogini: Who is ever full of bliss
Bhuvaneshvari: Who is Bhuvaneshvari the sovereign of the universe.
Ambika: Who is Ambika, the Mother of the Universe, possessing the
powers known as Ichha (will), Janana (cognition) and Kriya (action).
Anandi-nidhana: Who exists without a beginning or an end.
Haribrahmendra sevita: Who is adored even by Deities like Hari, 
Brahma and Indra.



नारायणी नादरूपा नामरूप-सििसजणता ।

ह्री ांकारी ह्रीमती हृद्ा हेयोपादेय-िसजणता ॥ ७०॥

nārāyaṇī, nādarūpā, nāmarūpa vivarjitā |
hrīṅkārī, hrīmatī, hṛdyā, hēyōpādēya varjitā ‖ 70 ‖

Narayani: Who is Narayani counterpart of Narayana (Vishnu).
Nadarupa: Who is in the form of Nada (cosmic sound).
Namarupa vivarjita: Who as Para-Brahman is without name and form.
Hrinkari: Who is seed-syllable (Bijakshara) Hrim, which 
represents Bhuvaneshvari who creates, sustains and
dissolves the universe.
Hrimati: Who is endowed with modesty.
Hrudya: Who dwells in the heart and thereby gives 
highest satisfaction.
Heyopadeya varjita: Who has nothing to reject nor to seek.



राजराजासचणता राज्ञी रम्ा राजीििोचना ।

रञ्जनी रमणी रस्या रणस्मत्कसङ्कसण-मेखिा ॥ ७१॥

rājarājārchitā, rājJṇī, ramyā, rājīvalōchanā |
rañjanī, ramaṇī, rasyā, raṇatkiṅkiṇi mēkhalā ‖ 71 ‖

Rajarajarchita: Who is Kubera, the lord of wealth, described
as the kings of kings. Or worshipped by Kubera, the king of kings.
Ragyi: Who is the queen (shakti) of the Supreme Being.
Ramya: Who is lovely.
Rajiva lochana: Whose eyes are lutus-like.
Ranjani: Who gives delight.
Ramani: She who is charming.
Rasysa: Who is the essence of all things we enjoy.
Ranatkinkini mekhala: Who wears a girdle of tinkling bells.



रमा राकेन्दुिदना रसतरूपा रसतसप्रया ।

रक्षाकरी राक्षिघ्नी रामा रमणिम्पटा ॥ ७२॥

ramā, rākēnduvadanā, ratirūpā, ratipriyā |
rakṣākarī, rākṣasaghnī, rāmā, ramaṇalampaṭā ‖ 72 ‖

Rama: Who is Rama (Lakshmi).
Rakenduvadana: Whose face is like the full moon
Ratirupa: Whose form is like that of Rati, the Wife of
Kamadeva (God of Love).
Ratipriya: Who is dear to Rati.
Rakshakari: Who is saviour of Jivas from Samsara.
Rakshasaghni: Who is the slayer of Rakshasa, the forces of evil.
Rama: Who is all that is feminine.
Ramana lampata: Who craves to sport with Her Consort.



काम्ा कामकिारूपा कदि-कुिुम-सप्रया ।

कल्याणी जगतीकन्दा करुणा-रि-िागरा ॥ ७३॥

kāmyā, kāmakaḻārūpā, kadamba kusumapriyā |
kalyāṇī, jagatīkandā, karuṇārasa sāgarā ‖ 73 ‖

Kamya: Who is to be longed for as the highest.
Kama kalarupa: Who is Kama-kala, the manifestation of 
Kameshvara and Kameshvari together.
Kadamba kusuma priya: Who is fond of Kadamba flowers.
Kalyani: Who is Kalyani or the Blessed One.
Jagatikanda: Who is the Root of the Universe.
Karunarasa sagara: Who is the sea of compassion.



किािती किािापा कान्ता कादिरीसप्रया ।

िरदा िामनयना िारुणी-मद-सिह्विा ॥ ७४॥

kaḻāvatī, kaḻālāpā, kāntā, kādambarīpriyā |
varadā, vāmanayanā, vāruṇīmadavihvalā ‖ 74 ‖

Kalavati: Who is the embodiment of all arts.
Kalalapa: Whose speech itself constitutes what is called fine art.
Kanta: Who si beauty coveted by all.
Kadambari priya: Who is fond of offerings of Kadambari (mead).
Varada: Who bestows boons
Vamanayana: Whose eyes are full of grace.
Varuni mada vihvala: Who is intoxicated with 
Varuni (the wine of spiritual bliss).



सिश्वासधका िेदिेद्ा सिन्ध्याचि-सनिासिनी ।

सिधािी िेदजननी सिषु्णमाया सििासिनी ॥ ७५॥

viśvādhikā, vēdavēdyā, vindhyāchala nivāsinī |
vidhātrī, vēdajananī, viṣṇumāyā, vilāsinī ‖ 75 ‖

Vishvadhika: Who transcends the whole universe.

Vedavedya: Who can be known through the Vedas (Sacred scriptures).

Vindyachala nivasini: Whose abode is in the Vidhya Mountain.

Vidhatri: Who created the universe and sustains it.

Vedajanani: Who is the source of the world.

Vishnumaya: Who is Vishnu-maya-the power that limits the all

pervading Vishnu and manifests all that was unmanifest.

Vilasini: Who is the playful (Lalita) – Her play being the creation,

sustenance and dissolution of the universe.



के्षिस्वरूपा के्षिेशी के्षि-के्षिज्ञ-पासिनी ।

क्षयिृस्मद्ध-सिसनमुणक्ता के्षिपाि-िमसचणता ॥ ७६॥

kṣētrasvarūpā, kṣētrēśī, kṣētra kṣētrajJṇa pālinī |
kṣayavṛddhi vinirmuktā, kṣētrapāla samarchitā ‖ 76 ‖

Kshetrasvarupa: Who is the body of all beings.
Kshetreshi: Who is also the ruler of all bodies
Kshetrakshetragya palini: Who protects both the soul and the body.
Kshayavruddhi vinirmukta: Who is without growth and without decay.
Kshetrapala samarchita: Who is worshipped by the Kshetrapala
the keeper of the body (the Jiva).



सिजया सिमिा िन्द्ा िन्दारु-जन-िसिा ।

िाग्वासदनी िामकेशी िसिमण्डि-िासिनी ॥ ७७॥

vijayā, vimalā, vandyā, vandāru janavatsalā |
vāgvādinī, vāmakēśī, vahnimaṇḍala vāsinī ‖ 77 ‖

Vijaya: Who is the victorious.
Vimala: Who is Vimala or the Pure.
Vandya: Who is the adorable.
Vandaru jana vatsala: Who loves devotees like a mother.
Vagvadini: Who is vag-vadini or the power that prompts
holy men to speak words of wisdom.
Vamakeshi: Who is Vamakeshi or ne with lovely locks of hair.
Vahnimandala vasini: Who lives in a circle of fire.



िस्मक्तमत्-कििसतका पशुपाश-सिमोसचनी ।

िांहृताशेष-पाषण्डा िदाचार-प्रिसतणका ॥ ७८॥

bhaktimat-kalpalatikā, paśupāśa vimōchanī |
saṃhṛtāśēṣa pāṣaṇḍā, sadāchāra pravartikā ‖ 78 ‖

Bhakti matkalpalatika: Who is verily a Kalpa Taru, the wish-yielding
tree of Heaven that grants all the prayers of devotees.
Pashupasha vimochini: Who releases the ignorant from their
bond of ignorance.
Samhritashesha pashanda: The destroyer of heretics those
who are averse to spiritual values.
Sadachara pravartika: Who inspires men to right conduct.



तापियासि-िन्तप्त-िमाह्लादन-चस्मन्द्रका ।

तरुणी तापिाराध्या तनुमध्या तमोऽपहा ॥ ७९॥

tāpatrayāgni santapta samāhlādana chandrikā |
taruṇī, tāpasārādhyā, tanumadhyā, tamō'pahā ‖ 79 ‖

Tapatrayagni santapta samahladana chandrika: Who is like
moonlight that gives joy to those who are burnt by the triple
fires of misery – those generated by physical, mental
and supernatural causes.
Taruni: Who is ever young.
Tapasaradhya: Who is adored by ascetics.
Tanumadhya: Who is Tanu-madhya the Deity who is slender in the waist.
Tamopaha: Who is the dispeller of ignorance in aspirants.



सचसतस्तत्पद-िक्ष्याथाण सचदेकरि-रूसपणी ।

स्वात्मानन्द-ििीिूत-ब्रह्माद्ानन्द-िन्तसतः ॥ ८०॥

chiti, statpadalakṣyārthā, chidēka rasarūpiṇī |
svātmānandalavībhūta brahmādyānanda santatiḥ ‖ 80 ‖

Chiti: Who is Citi, the independent power that sustains every thing.
Statpada lakshyartha: Who is denoted by the word Tat (That).
Chideka rasarupini: Who is of the nature of Pure Consciosuness.
Svatmananda lavibhuta brahmadyananda santatih: A fraction of 
whose bliss forms the bliss manifest in Brahma and others.



परा प्रत्यस्मितीरूपा पश्यन्ती परदेिता ।

मध्यमा िैखरीरूपा िक्त-मानि-हांसिका ॥ ८१॥

parā, pratyakchitī rūpā, paśyantī, paradēvatā |
madhyamā, vaikharīrūpā, bhaktamānasa haṃsikā ‖ 81 ‖

Para: Who is the Para or the Transcendent Word (above the other
lower stages of speech known as Pashyanti, Madhyama and Vaikhari).
Pratyak chitirupa: Who is in the form of consciousness turned 
inwards (when the Reality is unmanifest in dissolution).
Pashyanti: Who is Pashyanti or speech in the inaudible stage.
Paradevata: Who is Paradevata the object of supreme devotion.
Madhyama: Who is Madhyama, or speech in the middle stage 
of its external expressions.
Vaikharirupa: Who is Vakhari the uttered audible speech.
Bhakta manasa hamsika: Who is the swan sporting in the
Manasa lake of Her devotees’ minds.



कामेश्वर-प्राणनाडी कृतज्ञा कामपूसजता ।

शृिार-रि-िमू्पणाण जया जाििर-स्मस्थता ॥ ८२॥

kāmēśvara prāṇanāḍī, kṛtajJṇā, kāmapūjitā |
śṛṅgāra rasasampūrṇā, jayā, jālandharasthitā ‖ 82 ‖

Kameshvara prananadi: Who is the very life of 
Her Consort Kameshvara.
Krutagya: Who knows all that men do.
Kamapujita: Who is adored by Manmatha the god of love
(or who dwells in the Muladhara Chakra).
Shrungara rasa sampoorna: Who is the essence of Love
(or who lives where love in fullness is found).
Jaya: Who is designated as the victorious one.
Jalandhara sthita: Who is Vishnumukhi at the holy shrine 
of Jalandhara (or who dwells in Visuddhi chakra).



ओड्याणपीठ-सनिया सिन्दु-मण्डििासिनी ।

रहोयाग-क्रमाराध्या रहस्तपणण-तसपणता ॥ ८३॥

ōḍyāṇa pīṭhanilayā, bindumaṇḍala vāsinī |
rahōyāga kramārādhyā, rahastarpaṇa tarpitā ‖ 83 ‖

Odyana pithanilaya: Who is present at holy seat or Odyana

(or who dwells in the Agya Chakra).

Bindumandala vasini: Who dwells in the Brahmarandhra 

of the individual.

Rahoyaga kramaradhya: Who is to be worshipped by secret rites.

Rahastarpana tarpita: Who is gratified by secret libations



िद्ःप्रिासदनी सिश्व-िासक्षणी िासक्षिसजणता ।

षडिदेिता-युक्ता षाड्गुण्य-पररपूररता ॥ ८४॥

sadyaḥ prasādinī, viśvasākṣiṇī, sākṣivarjitā |
ṣaḍaṅgadēvatā yuktā, ṣāḍguṇya paripūritā ‖ 84 ‖

Sadyahprasadini: Who bestows Her grace immediately 
on being so worshipped.
Vishva sakshini: Who is the witness of everything.
Sakshivarjita: Who has Herself no witness.
Shadanga devatayukta: Who is accompanied by the
deities of the six Angas (parts – heart, head, hair, eyes, 
armour and weapons).
Shadgunya paripurita: Who is endowed with the six good 
qualities in perfection.



सनत्यस्मिन्ना सनरुपमा सनिाणण-िुख-दासयनी ।

सनत्या-षोडसशका-रूपा श्रीकण्ठाधण-शरीररणी ॥ ८५॥

nityaklinnā, nirupamā, nirvāṇa sukhadāyinī |
nityā, ṣōḍaśikārūpā, śrīkaṇṭhārdha śarīriṇī ‖ 85 ‖

Nityaklinna: Who is ever compassionate.
Nirupama: Who is peerless
Nirvana shikhadayini: Who confers the bliss of Nirvana.
Nityashoda shikarupa: Who is in the form of the sixteen
Nityas (Tripurasundari with Her companions).
Shrikanthardha sharirini: Who has a body constituting the half of Siva.



प्रिािती प्रिारूपा प्रसिद्धा परमेश्वरी ।

मूिप्रकृसतर् अव्यक्ता व्यक्ताव्यक्त-स्वरूसपणी ॥ ८६॥

prabhāvatī, prabhārūpā, prasiddhā, paramēśvarī |
mūlaprakṛti ravyaktā, vyaktā'vyakta svarūpiṇī ‖ 86 ‖

Prabhavati: Who is endowed with the power of effulgence (Prabhavati).
Prabharupa: Who is the Effulgence of Power itself.
Prasiddha: Who is the celebrated.
Parameshvari: Who is the sovereign Supreme.
Mulaprakruti: Who is the first cause.
Ravyakta: Who is the unmanifest state of the universe.
Vyakta vyakta svarupini: Who is the manifest and the unmanifest states.



व्यासपनी सिसिधाकारा सिद्ासिद्ा-स्वरूसपणी ।

महाकामेश-नयन-कुमुदाह्लाद-कौमुदी ॥ ८७॥

vyāpinī, vividhākārā, vidyā'vidyā svarūpiṇī |
mahākāmēśa nayanā, kumudāhlāda kaumudī ‖ 87 ‖

Vyapini: Who is all – pervading.
Vividhakara: Who has many forms.
Vidyavidya svarupini: Who is both Knowledge and Ignorance.
Mahakamesha nayana kumudhalda kaumudi: Who gladdens
the eyes of Her Lord Kameshvara as the moon gladdens the water–lilies.



िक्त-हादण-तमोिेद-िानुमद्भानु-िन्तसतः ।

सशिदूती सशिाराध्या सशिमूसतणः सशिङ्करी ॥ ८८॥

bhaktahārda tamōbhēda bhānumad-bhānusantatiḥ |
śivadūtī, śivārādhyā, śivamūrti, śśivaṅkarī ‖ 88 ‖

Bhaktaharda tamobheda bhanumadh bhanusantatih: Who dispels
the darkness of ignorance in the minds of devotees as the
sun’s rays dispel the darkness of the world.
Shivaduti: For whom Shiva became the herald.
Shivaradhya: Who is worshipped by Shiva.
Shivamurtih: Whose form is Shiva.
Shivankari: Who dispenses happiness.



सशिसप्रया सशिपरा सशषे्टष्टा सशष्टपूसजता ।

अप्रमेया स्वप्रकाशा मनोिाचामगोचरा ॥ ८९॥

śivapriyā, śivaparā, śiṣṭēṣṭā, śiṣṭapūjitā |
apramēyā, svaprakāśā, manōvāchāma gōcharā ‖ 89 ‖

Shivapriya: Who is the beloved of Shiva.
Shivapara: Who is solely devoted to Shiva.
Shishteshta: Who is dear to the reighteous.
Shishtapujita: Who is adored by the righteous.
Aprameya: Who is the Infinite that is immeasurable.
Svaprakasha: Who is self – illumined.
Manovachama gochara: Who is beyond the range of mind and speech.



सचच्छस्मक्तश् चेतनारूपा जडशस्मक्तर् जडास्मत्मका ।

गायिी व्याहृसतः िन्ध्या सिजिृन्द-सनषेसिता ॥ ९०॥

chichChakti, śchētanārūpā, jaḍaśakti, rjaḍātmikā |
gāyatrī, vyāhṛti, ssandhyā, dvijabṛnda niṣēvitā ‖ 90 ‖

Chischaktish: Who is the Power of Consciousness.
Chetanarupa: Who is pure consciousness itself.
Jadashaktir: Who is manifesting as the mechanical forces.
Jadatmika: Who is the innermost essence of all mechanical forces.
Gayatri: Who is the Gayatri Mantra.
Vyahrutih: Who is the seven Vyahrutis (ivocations) of Gayatri Mantra.
Sandhya: Who is the Deity for whose adoration the Sandhya
(twilight worship) is done.
Dvijabrunda nishevita: Who is adored by holymen at the Sandhya worship



तत्त्वािना तत्त्वमयी पञ्च-कोशान्तर-स्मस्थता ।

सनःिीम-मसहमा सनत्य-यौिना मदशासिनी ॥ ९१॥

tattvāsanā, tattvamayī, pañchakōśāntarasthitā |
nissīmamahimā, nityayauvanā, madaśālinī ‖ 91 ‖

Tatvasana: Whose seat is constituted of the Cosmic Elements
(the thirty six Tattvas).
Tatvamayi (Tasmai): Who is denoted by the mystic syllable Tat (That).
Tubhyam: Who is addressed as Tvam (Thou) in prayers and hymns.
Ayyai: Who is referred to as Ayi (dear one).
Pancha koshantara sthita: Who is the Jiva within the five Kosas 
(Psychological sheaths of the Jiva’s personality).
Nissima mahima: Whose glory is boundless.
Nitya yauvana: Who is ever youthful.
Madashalini: Who is ever inebriated with Bliss.



मदघूसणणत-रक्ताक्षी मदपाटि-गण्डिूः ।

चन्दन-द्रि-सदग्धािी चामे्पय-कुिुम-सप्रया ॥ ९२॥

madaghrṇita raktākṣī, madapāṭala gaṇḍabhūḥ |
chandana dravadigdhāṅgī, chāmpēya kusuma priyā ‖ 92 ‖

Madaghurnita raktakshi: Whose red-tinged eyes are turned 
inward owing to the exuberance of bliss.
Madapatala gandabhuh: Whose cheeks are rosy with rapture.
Chandanadrava dhighangi: Whose person is fragrant with the
scent of sandal paste.
Champeya kusumapriya: Who is fond of the fragrant Champa flowers



कुशिा कोमिाकारा कुरुकुिा कुिेश्वरी ।

कुिकुण्डािया कौि-मागण-तत्पर-िेसिता ॥ ९३॥

kuśalā, kōmalākārā, kurukullā, kulēśvarī |
kuḻakuṇḍālayā, kauḻa mārgatatpara sēvitā ‖ 93 ‖

Kushala: Who is skilful.
Komalakara: Whose form is graceful.
Kurukulla: Who is the Deity Kurukulla.
Kuleshvari: Who is the ruler of the Kula (Susumna).
Kulakundalaya: Who is the Deity in the Kulakunda (the Muladhara).
Kaula marga tatpara sevita: Who is worshipped by those who
are devoted to the Kaula tradition.



कुमार-गणनाथािा तुसष्टः पुसष्टर् मसतर् धृसतः ।

शास्मन्तः स्वस्मस्तमती कास्मन्तर् नस्मन्दनी सिघ्ननासशनी ॥ ९४॥

kumāra gaṇanāthāmbā, tuṣṭiḥ, puṣṭi, rmati, rdhṛtiḥ |
śāntiḥ, svastimatī, kānti, rnandinī, vighanāśinī ‖ 94 ‖

Kumaragana nathamba: Who is the mother of Kumara and Gananatha.
Tushtih: Who is contentment, (Tushti) and is also worshipped
as the deity Tushti.
Pushti:Who is fullness (Pushti) and is also the deity Pushti.
Matir: Who is wisdom (mati) and is also worshipped as the deity Mati.
Dhrutih: Who is fortitude (Dhruti) and is also worshipped as
the deity Dhruti.
Shantih: Who is serenity.
Svastimati: Who is benediction.
Kantir: Who is luminosity.
Nandini: Who bestows delight.
Vighna nashini: Who puts an end to all obstacles



तेजोिती सिनयना िोिाक्षी-कामरूसपणी ।

मासिनी हांसिनी माता मियाचि-िासिनी ॥ ९५॥

tējōvatī, trinayanā, lōlākṣī kāmarūpiṇī |
mālinī, haṃsinī, mātā, malayāchala vāsinī ‖ 95 ‖

Tejovati: Who is effulgent.
Trinayana: Who is endowed with three eyes.
Lolakshi kamarupini: Who is love in women.
Malini: Who wears a garland representing the fifty-one 
syllables of the Matruka.
Hamsini: Who is the Hamsa mantra (So’ham Hamsah 
reverberating with every breath).
Mata: Who is the creatrix.
Malayachala vasini: Who dwells on the Malaya mountain



िुमुखी नसिनी िुभू्रः शोिना िुरनासयका ।

कािकण्ठी कास्मन्तमती क्षोसिणी िूक्ष्मरूसपणी ॥ ९६॥

sumukhī, naḻinī, subhrūḥ, śōbhanā, suranāyikā |
kālakaṇṭhī, kāntimatī, kṣōbhiṇī, sūkṣmarūpiṇī ‖ 96 ‖

Sumukhi: Who has a lovely face.
Nalini: Who is called Nalini, because her eyes, limbs etc. have
the loveliness of Nalini or lotus.
Subhruh: Who has attractive eyebrows.
Shobhana: Who is all radiance with beauty.
Surayayika: Who is the leader of the gods.
Kalakanthi: Who is the consort of Kala – Kantha (Shiva).
Kantimati: Who is resplendent.
Kshobhini: Who generates the creative upheaval that causes
the evolution of Prakruti at the beginning of a cycle and fructifies
the Karma efficiencies of Jivas.
Sukshma rupini: Whose form is subtle.



िजे्रश्वरी िामदेिी ियोऽिस्था-सििसजणता ।

सिदे्धश्वरी सिद्धसिद्ा सिद्धमाता यशस्मस्वनी ॥ ९७॥

vajrēśvarī, vāmadēvī, vayō'vasthā vivarjitā |
siddhēśvarī, siddhavidyā, siddhamātā, yaśasvinī ‖ 97 ‖

Vajreshvari: Who is vajreshvari, the Deity of a holy place known 
by that name.
Vamadevi: Who is the consort of Vamadeva (Shiva).
Vayovastha vivarjita: Who is devoid of old age and all other changes.
Siddheshvari: Who is the supreme goddess of Shddhas or spiritual adepts.
Siddhavidya: Whose Mantra (Srividya) is always fruitful.
Siddhamata: Who is the Mother ever ready to help aspirants.
Yashasvini: Who is most renowned.



सिशुस्मद्धचक्र-सनियाऽऽरक्तिणाण सििोचना ।

खट्वािासद-प्रहरणा िदनैक-िमस्मिता ॥ ९८॥

viśuddhi chakranilayā,''raktavarṇā, trilōchanā |
khaṭvāṅgādi praharaṇā, vadanaika samanvitā ‖ 98 ‖

Vishuddhi chakranilaya: Who resides in the Vishuddhi Chakra.
Raktavarna: Who is of a rosy complexion like the Patali flower.
Trilochana: Who has three eyes.
Khatvangadi praharana: Who is armed with a club and other weapons.

Vadanaika samnvita: Who is with a single face.



पायिान्नसप्रया त्वक्स्था पशुिोक-ियङ्करी ।

अमृतासद-महाशस्मक्त-िांिृता डासकनीश्वरी ॥ ९९॥

pāyasānnapriyā, tvak^sthā, paśulōka bhayaṅkarī |
amṛtādi mahāśakti saṃvṛtā, ḍākinīśvarī ‖ 99 ‖

Payasannapriya: Who likes offerings of Payasa (milk food).
Tvakstha: Who presides over the skin that gives the sensation of touch.
Pashuloka bhayankari: Who is frightful to the ignorant (Pashu).
Amrutadi mahashakti samvruta: Who is surrounded by sixteen Saktis
beginning with Amruta.
Dakinishvari: Who is the Divine Ruler Dakini.



अनाहताब्ज-सनिया श्यामािा िदनिया ।

दांष्टर ोज्ज्विाऽक्ष-मािासद-धरा रुसधरिांस्मस्थता ॥ १००॥

anāhatābja nilayā, śyāmābhā, vadanadvayā |
daṃṣṭrōjjvalā,'kṣamālādhidharā, rudhira saṃsthitā ‖ 100 ‖

Anaha tabjanilaya: Who is in the form of the Yogini called Rakini 
abiding in the Anahata Chakra.
Shyamabha: Who is of shining dark complexion.
Vadanadvaya: Who as Rakini has two faces.
Damshtrojvala: Who has shining face.
Kshamaladi dhara: Who wears a rosary etc.
Rudhira samsthita: Who presides over blood in living beings.



कािरात्र्यासद-शक्त्यौघ-िृता सिग्धौदनसप्रया ।

महािीरेन्द्र-िरदा रासकण्यिा-स्वरूसपणी ॥ १०१॥

kāḻarātryādi śaktyōghvṛtā, snigdhaudanapriyā |
mahāvīrēndra varadā, rākiṇyambā svarūpiṇī ‖ 101 ‖

Kalaratradi shaktyaugha vruta: Who is attended by Kalaratri
and eleven other Shaktis.
Snigdhau danapriya: Who loves offerings of rice mixed with ghee.
Mahavirendra varada: Who grants boons to great heroes.
Rakinyamba svarupini: Who is the Mother as Rakini.



मसणपूराब्ज-सनिया िदनिय-िांयुता ।

िज्रासदकायुधोपेता डामयाणसदसिरािृता ॥ १०२॥

maṇipūrābja nilayā, vadanatraya saṃyutā |
vajrādhikāyudhōpētā, ḍāmaryādibhi rāvṛtā ‖ 102 ‖

Manipurabja nilaya: Who resides in the Manipura centre 

and is known as Lakini

Vadana trayasamyuta: Who has three faces.

Vajradi kayudhopeta: Who has the thunderbolt and other weapons.

Damaryadi bhiravruta: Who is surrounded by ten Sankits

beginning with Damari.



स्वासधष्ठानािुज-गता चतुिणक्त्र-मनोहरा ।

शूिाद्ायुध-िम्पन्ना पीतिणाणऽसतगसिणता ॥ १०४॥

svādhiṣṭhānāmbu jagatā, chaturvaktra manōharā |
śūlādyāyudha sampannā, pītavarṇā,'tigarvitā ‖ 104 ‖

Svadhisthanam bujagata: Who abides in the Svadhisthana Chakra
under the name of Kakini.
Chaturvaktra manohara: Who is fascinating with Her four faces.
Shuldayayudha sampanna: Who is armed with a trident and
other weapons in Her four hands.
Pitavarna: Who is yellow in hue (e.e. golden in colour).
Tigarvita: Who is very dignified.



मेदोसनष्ठा मधुप्रीता िस्मिन्यासद-िमस्मिता ।

दध्यन्नािक्त-हृदया कासकनी-रूप-धाररणी ॥ १०५॥

mēdōniṣṭhā, madhuprītā, bandinyādi samanvitā |
dadhyannāsakta hṛdayā, kākinī rūpadhāriṇī ‖ 105 ‖

Medonishtha: Who presides over fatty substances in living beings.
Madhuprita: Who loves to have offerings of honey.
Bandinyadi samanvita: Who is surrounded by Bandhini and other five Saktis.
Dadhyannasakta hrudaya: Who loves to have offerings of curd.
Kakini rupadharini: The Mother who appears in the form of Kakini.



मूिाधारािुजारूढा पञ्च-िक्त्राऽस्मस्थ-िांस्मस्थता ।

अङ्कुशासद-प्रहरणा िरदासद-सनषेसिता ॥ १०६॥

mūlā dhārāmbujārūḍhā, pañchavaktrā,'sthisaṃsthitā |
aṅkuśādi praharaṇā, varadādi niṣēvitā ‖ 106 ‖

Muladharabujarudha: Who assumes Her place in the Muladhara 
Chakra, described as a lotus of four petals.
Panchavaktra: Who exhibits five faces.
Sthisamsthita: Who presides over bones in living creatures.
Ankushadi praharana: Who is armed with a goad and other weapons.
Varadadi nishevita: Who is attended on by Varada and three other Saktis.



मुद्गौदनािक्त-सचत्ता िासकन्यिा-स्वरूसपणी ।

आज्ञा-चक्राब्ज-सनिया शुििणाण षडानना ॥ १०७॥

mudgaudanāsakta chittā, sākinyambāsvarūpiṇī |
ājJṇā chakrābjanilayā, śuklavarṇā, ṣaḍānanā ‖ 107 ‖

Mudgauda nasaktachitta: Who loves offerings of boiled pulse and rice.
Sakinyamba svarupini: The Mother who appears in the form of Sakini.
Agya charkabja nilaya: The Mother who resides in the agya chakra
(which is described as a lotus with two petals).
Shuklavarna: Who is white in complexion.
Shadanana: Who has six faces.



मज्जािांस्था हांििती-मुख्य-शस्मक्त-िमस्मिता ।

हररद्रानै्नक-रसिका हासकनी-रूप-धाररणी ॥ १०८॥

majjāsaṃsthā, haṃsavatī mukhyaśakti samanvitā |
haridrānnaika rasikā, hākinī rūpadhāriṇī ‖ 108 ‖

Majja samstha: Who presides over marrow of living beings.
Hamsavati mukhyashakti: Who is attended n by Hanshavati 
and other Shaktis.
Samanvita: Who is attended on by Hamsavati and other Saktis.
Haridrannaika rasika: Who loves offerings of saffron–flavoured rice.
Hakini rupadharini: Who assumes the form of Hakini.



िहस्रदि-पद्मस्था ििण-िणोप-शोसिता ।

ििाणयुधधरा शुि-िांस्मस्थता ििणतोमुखी ॥ १०९॥

sahasradaḻa padmasthā, sarvavarṇōpa śōbhitā |
sarvāyudhadharā, śukla saṃsthitā, sarvatōmukhī ‖ 109 ‖

Sahasradala padmastha: Who dwells in the Shahasrara which is
described as a thousand petalled lotus.
Sarvavarnopa shobhita: Who shines with all colours.
Sarvyudha dhara: Who is armed with all weapons.
Shukla samsthita: Who presides over the vital fluid in all creatures.
Sarvatomukhi: Who has faces all round and see in all directions



ििौदन-प्रीतसचत्ता यासकन्यिा-स्वरूसपणी ।

स्वाहा स्वधाऽमसतर् मेधा शु्रसतः िृसतर् अनुत्तमा ॥ ११०॥

sarvaudana prītachittā, yākinyambā svarūpiṇī |
svāhā, svadhā,'mati, rmēdhā, śrutiḥ, smṛti, ranuttamā ‖ 110 ‖

Sarvaudana pritachitta: Who loves to have offerings of all kinds of food.

Yakinyamba svarupini: The Mother who appears in the form of Yakini.

Svaha: Who is the deity of Svaha, the sacred exclamation with which

oblations aremade in sacrificial fire for gods.

Svadha: The Deity Svadha, the sacred exclamation uttred while making

oblations to the Pitrs (manes).

Amatir: Who is Amiti (Buddhi or knowledge).

Medha: Who has become intelligence.

Shrutih: Who has become memory.

Anuttama: Who has none superior.



पुण्यकीसतणः पुण्यिभ्या पुण्यश्रिण-कीतणना ।

पुिोमजासचणता िि-मोचनी ििणरािका ॥ १११॥

puṇyakīrtiḥ, puṇyalabhyā, puṇyaśravaṇa kīrtanā |
pulōmajārchitā, bandhamōchanī, bandhurālakā ‖ 111 ‖

Punyakirttih: Who is famed for holiness.
Punyalabhya: Who can be attained only through holiness.
Punyashravana kirtana: To hear of whom and to praise whom
make for holiness.
Pulomajarchita: Who is adored by Pulomaja, the consort of Indra
Bandha mochani: Who liberates the Jiva from the bondage of Samsara.
Barbaralaka:. Who is wavy – haired.



सिमशणरूसपणी सिद्ा सियदासद-जगत्प्रिूः ।

ििणव्यासध-प्रशमनी ििणमृतु्य-सनिाररणी ॥ ११२॥

vimarśarūpiṇī, vidyā, viyadādi jagatprasūḥ |
sarvavyādhi praśamanī, sarvamṛtyu nivāriṇī ‖ 112 ‖

Vimarsharupini: Who is of the nature of Vimarsha, the mirror
of objectivity which makes Shiva self–aware as
Prakasha (the pure Luminosity), the subject.
Vidya: Who is Vidya, the knowledge that gives spiritual enlightenment.
Viyadadi jagatprasuh: Who is the origin of the whole cosmos
beginning with the element of Akasha (space).
Sarvamrutyu nivarini: Who wards off all forms of death.



अग्रगण्याऽसचन्त्यरूपा कसिकल्मष-नासशनी ।

कात्यायनी कािहिी कमिाक्ष-सनषेसिता ॥ ११३॥

agragaṇyā,'chintyarūpā, kalikalmaṣa nāśinī |
kātyāyinī, kālahantrī, kamalākṣa niṣēvitā ‖ 113 ‖

Agraganya: Who is to be recknoned as the First in every-thing.
Chintyarupa: Who transcends all thought.
Kalikalmasha nashini: Who destroys the sins of the 
degenerate age of Kali.
Katyayani: Who is Katyayani, the sumutotal of the effulgence 
of all the Deities.
Kalahantri: Who puts an end to Time, the destroyer of all.
Kamalaksha nishevita: Who is worshipped even by the
lotus–eyed Vishnu.



तािूि-पूररत-मुखी दासडमी-कुिुम-प्रिा ।

मृगाक्षी मोसहनी मुख्या मृडानी समिरूसपणी ॥ ११४॥

tāmbūla pūrita mukhī, dāḍimī kusumaprabhā |
mṛgākṣī, mōhinī, mukhyā, mṛḍānī, mitrarūpiṇī ‖ 114 ‖

Tambula puritamukhi: Whose mouth is full of chewing betel.
Dadimi kusumaprabha: Who shines like a pomegranate flower.
Mrugakshi: Whose eyes are like those of a doe.
Mohini: Who is bewitching beauty.
Mukhya: Who is known as Mukhya – prana, the first–born of 
creation. (known as Hiranyagarbha or the four–faced Brahma).
Mrudani: Who is the Consort of Mruda, the Divine dispenser
of Happiness (i.e. Shiva in His sattvika aspect).
Mitrarupini: Who is effulgent like the Sun.



सनत्यतृप्ता िक्तसनसधर् सनयिी सनस्मखिेश्वरी ।

मैत्र्यासद-िािनािभ्या महाप्रिय-िासक्षणी ॥ ११५॥

nityatṛptā, bhaktanidhi, rniyantrī, nikhilēśvarī |
maitryādi vāsanālabhyā, mahāpraḻaya sākṣiṇī ‖ 115 ‖

Nityatrupta: Who is eternally contentd and happy.
Bhaktanidhih: Who is a treasure to Her devotees.
Niyantri: Who is the guide and controller of all.
Nikhileshvari: Who is Ruler of the worlds.
Maitryadi vasana labhya: Who is attained through loving
kindness and other such dispositions.
Mahapralaya sakshini: Who witnesses the dissolution of the whole cosmos.



परा शस्मक्तः परा सनष्ठा प्रज्ञानघन-रूसपणी ।

माध्वीपानाििा मत्ता मातृका-िणण-रूसपणी ॥ ११६॥

parāśaktiḥ, parāniṣṭhā, prajJṇāna ghanarūpiṇī |
mādhvīpānālasā, mattā, mātṛkā varṇa rūpiṇī ‖ 116 ‖

Parashaktih: Who is Para–sakti, the Supreme Power.
Paranishtha: Who is the Supreme End and establishment in Faith.
Pragyana ghanarupini: Who is Pure consciousness condensed.
Madhvi panalasa: Who is introverted and inactive like one
intoxicated with wine.
Matta: Who is the ego consciousness of Shiva.
Maturka varna rupini: To whom all the alphabets are related as Her form.



महाकैिाि-सनिया मृणाि-मृदु-दोिणता ।

महनीया दयामूसतणर् महािाम्ाज्य-शासिनी ॥ ११७॥

mahākailāsa nilayā, mṛṇāla mṛdudōrlatā |
mahanīyā, dayāmūrtī, rmahāsāmrājyaśālinī ‖ 117 ‖

Mahakailasa nilaya: Whose abode is the Maha–kailasha
(the Bindu in the Sahasrara).
Mrunala mrudu dorlata: Whose arms are smooth and
slender like a pair of lotus stalks.
Mahaniya: Who is adorable.
Dayamurtih: Who is compassion itself.
Mahasamrajya shalini: To whom belongs the vast 
empire of the whole universe.



आत्मसिद्ा महासिद्ा श्रीसिद्ा कामिेसिता ।

श्री-षोडशाक्षरी-सिद्ा सिकूटा कामकोसटका ॥ ११८॥

ātmavidyā, mahāvidyā, śrīvidyā, kāmasēvitā |
śrīṣōḍaśākṣarī vidyā, trikūṭā, kāmakōṭikā ‖ 118 ‖

Atmavidya: Who is Atma – vidya, the doctrine of the Self.
Mahavidya: Who is Maha – vidya, the great doctrine (also a deity).
Shrividya: Who is Srhi – vidya (the fifteen lettered Mantra of the Devi).
Kamasevita: Who is meditated upon by Kamadeva, the god of love.
Shrishoda shakshari vidya: Who is the Shodashakshari – vidya, the
sixteen lettered Mantra of the Devi.
Trikuta: Who forms the three Kutas or groups of letters of Shri – vidya.
Kamakotika: Of whom Kameshvara (Parama – Shiva) is a mode.



कटाक्ष-सकङ्करी-िूत-कमिा-कोसट-िेसिता ।

सशरःस्मस्थता चन्द्रसनिा िािस्थेन्द्र-धनुःप्रिा ॥ ११९॥

kaṭākṣakiṅkarī bhūta kamalā kōṭisēvitā |
śiraḥsthitā, chandranibhā, phālasthēndra dhanuḥprabhā ‖ 119 ‖

Katakshakinkari bhuta kamalakoti sevita: Who can at a mere
glance make crores of Lakshmis (goddesses of wealth 
and beauty) wait upon Her.
Shirahsthita: Who dwells in the Shasrara in the head.
Chandranibha: Who shines as the Moon in the pericarp
of the Sahasrara lotus.
Bhalasthendra: Who dwells as the Bindu in the syllable Harim
meditated in the forehead.
Dhanuhprabha: Who shines in the colours of the rainbow.



हृदयस्था रसिप्रख्या सिकोणान्तर-दीसपका ।

दाक्षायणी दैत्यहिी दक्षयज्ञ-सिनासशनी ॥ १२०॥

hṛdayasthā, raviprakhyā, trikōṇāntara dīpikā |
dākṣāyaṇī, daityahantrī, dakṣayajJṇa vināśinī ‖ 120 ‖

Hrudayastha: Who abides in the heart of the devotees for meditation.
Raviprakhya: Who blazes in the heart like the Sun.
Trikonantara dipika: Who resides in the centre of the Muladhara
known as the Trikona.
Dakshayani: Who manifested as the daughter of Daksha.
Daityahantri: Who destroys demons who embody the forces of evil.
Daksha-yagya vinashini: Who destroyed the sacrifice of Daksha.



दरान्दोसित-दीघाणक्षी दर-हािोज्ज्विन्-मुखी ।

गुरुमूसतणर् गुणसनसधर् गोमाता गुहजन्मिूः ॥ १२१॥

darāndōḻita dīrghkṣī, darahāsōjjvalanmukhī |
gurumūrti, rguṇanidhi, rgōmātā, guhajanmabhūḥ ‖ 121 ‖

Darandolita dirghakshi: Who has shapely, wide and elongated
eyes tremulous with mercy.
Darahaso jvalanmukhi: Whose face is lit with a gentle smile.
Gurumurtir: Who assumes the form of the Guru.
Gunanidhir: Who is a treasure house of virtues.
Gomata: Who is the source of speech.
Guhajanmabhuh: Who is the mother of Guha (Kartikeya).



देिेशी दण्डनीसतस्था दहराकाश-रूसपणी ।

प्रसतपनु्मख्य-राकान्त-सतसथ-मण्डि-पूसजता ॥ १२२॥

dēvēśī, daṇḍanītisthā, daharākāśa rūpiṇī |
pratipanmukhya rākānta tithimaṇḍala pūjitā ‖ 122 ‖

Deveshi: Who is the ruler of all divinities.
Dandanitishtha: Who sits on the throne of justice.
Daharakasha rupini: Who is the subtle Self in the heart of man.
Pratipan mukhyarakanta tithimandala pujita: Who is to be 
worshipped on the full – moon day, which is the last 
day (Tithi) of the lunar fortnight beginnng with Pratipada.



किास्मत्मका किानाथा काव्यािाप-सिनोसदनी ।

िचामर-रमा-िाणी-िव्य-दसक्षण-िेसिता ॥ १२३॥

kaḻātmikā, kaḻānāthā, kāvyālāpa vinōdinī |
sachāmara ramāvāṇī savyadakṣiṇa sēvitā ‖ 123 ‖

Kalatmika: Who is Herself all the phases (kalas) of the moon.
Kalanatha: Who is the mistres of all the kalas.
Kavyalapa vinodini: Who delights in the language of poetry.
Sachamara ramavani savyadakshina sevita: Who is seved by 
Lakshmi and Sarasvati standing on Her left and right sides 
holding Chowri fans.



ādiśakti, ramēyā,''tmā, paramā, pāvanākṛtiḥ |
anēkakōṭi brahmāṇḍa jananī, divyavigrahā ‖ 124 ‖

आसदशस्मक्तर् अमेयाऽऽत्मा परमा पािनाकृसतः ।

अनेककोसट-ब्रह्माण्ड-जननी सदव्यसिग्रहा ॥ १२४॥

Adishakti: Who is the Adishakti or Primordial Power, which
creates every thing and pervades every thing.
Ameya: Whose greatness is immeasurable.
Atma: Who is the Self in all.
Parama: Who is also the Supreme Self.
Pavanakrutih: Whose form is holy and sanctifying.
Anekakoti brahmanda janani: Who has given brith to
several crores of world systems.
Divya vigraha: Who has Divine form.



िीांकारी केििा गुह्या कैिल्य-पददासयनी ।

सिपुरा सिजगिन्द्ा सिमूसतणि् सिदशेश्वरी ॥ १२५॥

klīṅkārī, kēvalā, guhyā, kaivalya padadāyinī |
tripurā, trijagadvandyā, trimūrti, stridaśēśvarī ‖ 125 ‖

Klinkari: Who is represented by the holy syllable Klim, 
known as the Kamaraja Bija.
Kevala: Who is the absolute devoid of all attributes.
Guhya: Who is worshipped in secrecy by some adepts.
Kaivalya padadayini: Who confers Kaivalya, the state of Absolute Bliss.
Tripura: Who is Tripura or the One with three aspects.
Trijagadvandya: Who is adored by all in the three worlds.
Trimurti: Who has the three forms of Brahma, Vishnu and Maheshvara.
Tridashesvari: Who is Mistress governing the Divinites (Tridasas).



त्र्यक्षरी सदव्य-गिाढ्या सिन्दूर-सतिकासञ्चता ।

उमा शैिेन्द्रतनया गौरी गििण-िेसिता ॥ १२६॥

tryakṣarī, divyagandhāḍhyā, sindhūra tilakāñchitā |

umā, śailēndratanayā, gaurī, gandharva sēvitā ‖ 126 ‖

Tryakshari: Who is the Mantra of three parts (Panchadashi
Mantra of Shrividya).
Divya gandhadhya: Who is full of divine fragrance.
Sindura tilakanchita: Who is adorned with the vermilion
mark on the forehead.
Uma: Who is Uma-Brahma-vidya personified.
Shailendra tanaya: Who is the daughter of the King of
Mountains, the Himalayas.
Gauri: Who is Gauri, the fair complexioned one.
Gandharva sevita: Who is attended upon by Gandharvas, 

the celestial minstrels.



सिश्वगिाण स्वणणगिाणऽिरदा िागधीश्वरी ।

ध्यानगम्ाऽपररचे्छद्ा ज्ञानदा ज्ञानसिग्रहा ॥ १२७॥

viśvagarbhā, svarṇagarbhā,'varadā vāgadhīśvarī |
dhyānagamyā,'parichChēdyā, jJṇānadā, jJṇānavigrahā ‖ 127 ‖

Vishvagarbha: Who has the universe in her womb.
Svarnagarbha: Who has everything wholesome and charming
hidden within her.
Varada: Who defeats the ignoble demons.
Vagadhishvari: Who presides over speech.
Dhyana gamya: Who can be approached through meditation.
Parichhedya: Who is the Infinite without any limitation.
Gyanada: Who is the giver of Supreme Knowledge.
Gyana vigraha: Who is Herself the embodiment of Supreme Knowledge



ििणिेदान्त-िांिेद्ा ित्यानन्द-स्वरूसपणी ।

िोपामुद्रासचणता िीिा-कॢप्त-ब्रह्माण्ड-मण्डिा ॥ १२८॥

sarvavēdānta saṃvēdyā, satyānanda svarūpiṇī |
lōpāmudrārchitā, līlāklupta brahmāṇḍamaṇḍalā ‖ 128 ‖

Sarva Vedanta samvedya: Whom all the Vendantas
(Upanishads) declare.
Satyananda svarupini: Who is Supreme Knowledge and
Supreme Bliss.
Lopamudrarchita: Who is worshipped through the Mantra
named after Lopamudra.
Lila klupta brahmanda mandala: For whom the creation
of many a universe is a mere sport.



अदृश्या दृश्यरसहता सिज्ञािी िेद्िसजणता ।

योसगनी योगदा योग्या योगानन्दा युगिरा ॥ १२९॥

adṛśyā, dṛśyarahitā, vijJṇātrī, vēdyavarjitā |
yōginī, yōgadā, yōgyā, yōgānandā, yugandharā ‖ 129 ‖

Adrushya: Who is not an object of ordinary vision.
Drushyarahita: Who is beyond objectivity.
Vigyatri: Who is the ultimate subject.
Vedyavarjita: Who, being omniscient, has nothing more to know.
Yogini: Who is Yogini.
Yogada: Who can bestow Yoga to votaries.
Yogya: Who is the object of Yoga.
Yogananda: Who is the bliss realized through Yoga.
Yugandhara: Who bears the Yoke of Yoga consisting in 
regulating the evolution during vast periods of time (Yugas).



इच्छाशस्मक्त-ज्ञानशस्मक्त-सक्रयाशस्मक्त-स्वरूसपणी ।

ििाणधारा िुप्रसतष्ठा िदिदू्रप-धाररणी ॥ १३०॥

ichChāśakti jJṇānaśakti kriyāśakti svarūpiṇī |
sarvādhārā, supratiṣṭhā, sadasad-rūpadhāriṇī ‖ 130 ‖

Ichhashakti gyanashakti kriyashakti svarupini: Who is the Power 
of Will (Ichha – shakti), Power of Knowledge (Gyana – shakti) 
and Power of Action (Kriya – shakti).
Sarvadhara: On whom everything rests.
Supratishtha: Who is the firm foundation of all existence.
Sadasad rupadharini: Who takes the forms of both Being
and Non –being.



अष्टमूसतणर् अजाजैिी िोकयािा-सिधासयनी ।

एकासकनी िूमरूपा सनिैता िैतिसजणता ॥ १३१॥

aṣṭamūrti, rajājaitrī, lōkayātrā vidhāyinī |
ēkākinī, bhūmarūpā, nirdvaitā, dvaitavarjitā ‖ 131 ‖

Ashtamurti: Who has an eightfold form.
Rajajaitri: Who helps to overcome Aja (Ignorance).
Lokayatra vidhayini: Who directs the cosmic process.
Ekakini: Who is the Alone
Bhumarupa: Who is Infinite by nature.
Nirdvaita: Who has no opposite
Dvaita varjita: Who is without any duality.



अन्नदा ििुदा िृद्धा ब्रह्मातै्मक्य-स्वरूसपणी ।

िृहती ब्राह्मणी ब्राह्मी ब्रह्मानन्दा िसिसप्रया ॥ १३२॥

annadā, vasudā, vṛddhā, brahmātmaikya svarūpiṇī |

bṛhatī, brāhmaṇī, brāhmī, brahmānandā, balipriyā ‖ 132 ‖

Annada: Who supplies food to all.
Vasuda: Who is the generous giver of everything valuable.
Vrudha: Who is the Primeval One.
Brahmatmaikya svarupini: Who is the symbol of the 
oneness of Brahman and the Atman.
Bruhati: Who is the Immense.
Brahmani: Who is the wisdom of the Eternal.
Brahmi: Who belongs to the Eternal.
Brahmananda: Who is the bliss of Brahman.
Balipriya: Who loves the offerings of devotees.



िाषारूपा िृहसेना िािािाि-सििसजणता ।

िुखाराध्या शुिकरी शोिना िुििा गसतः ॥ १३३॥

bhāṣārūpā, bṛhatsēnā, bhāvābhāva vivarjitā |
sukhārādhyā, śubhakarī, śōbhanā sulabhāgatiḥ ‖ 133 ‖

Bhasharupa: Who is in the form of language.
Bruhatsena: Who leads a mighty army.
Bhavabhava vivarjita: Who is beyong being and non–being.
Sukharadhya: Whose worship is easy to perform.
Shubhakari: Who is blissful in blessing.
Shobhana sulabhagatih: Whose path is lustrous and easy to traverse.



राज-राजेश्वरी राज्य-दासयनी राज्य-िििा ।

राजतृ्कपा राजपीठ-सनिेसशत-सनजासश्रता ॥ १३४॥

rājarājēśvarī, rājyadāyinī, rājyavallabhā |
rājat-kṛpā, rājapīṭha nivēśita nijāśritāḥ ‖ 134 ‖

Raja rajeshvari: Who is Rajarajeshvari (The Ruler of rulers).
Rajya dayini: Who bestows dominion.
Rajya vallabha: Who loves dominion.
Rajatkrupa: Who is gloriously compassionate.
Rajapitha niveshita nijashrita: Who raises Her devotees to royal status.



राज्यिक्ष्मीः कोशनाथा चतुरि-ििेश्वरी ।

िाम्ाज्य-दासयनी ित्यििा िागरमेखिा ॥ १३५॥

rājyalakṣmīḥ, kōśanāthā, chaturaṅga balēśvarī |
sāmrājyadāyinī, satyasandhā, sāgaramēkhalā ‖ 135 ‖

Rajyalakshmih: Who is the wealth of kingdoms
Koshanatha: Who protects the treasury
Chaturanga baleshvari: Who is the leader of four fold
army (mind, brain, thought and ego)
Samrajya dayini: Who makes you emperor
Satya sandha: Who is truthful
Sagara mekhala: Who is the earth and surrounded by the sea



दीसक्षता दैत्यशमनी ििणिोक-िशङ्करी ।

ििाणथणदािी िासििी िस्मच्चदानन्द-रूसपणी ॥ १३६॥

dīkṣitā, daityaśamanī, sarvalōka vaśaṅkarī |
sarvārthadātrī, sāvitrī, sachchidānanda rūpiṇī ‖ 136 ‖

Dikshita: Who is under a holy vow.
Daityashamani: Who quells evil forces.
Sarvaloka vashankari: Who keeps all the worlds under Her sway.
Sarvartha datri: Who grants all our wants.
Savitri: Who is the Creative Power.
Sachhidanada rupini: Whose form is Existence –
Knowledge – Bliss absolute.



देश-कािापररस्मच्छन्ना ििणगा ििणमोसहनी ।

िरस्वती शास्त्मयी गुहािा गुह्यरूसपणी ॥ १३७॥

dēśakālā'parichChinnā, sarvagā, sarvamōhinī |
sarasvatī, śāstramayī, guhāmbā, guhyarūpiṇī ‖ 137 ‖

Deshakala parichhinna: Who is not limited by space and time.
Sarvaga: Who is present in all as the inner controller.
sarva mohini: Who casts Her spell on all.
Sarasvati: Who is Sarasvati, the Goddess of discriminative 
wisdom and spiritual illumination.
Shastramayi: Who is the science of the spirit.
Guhamba: Who is the Mother residing in the cave of
intelligence (Also the mother of Guha or Subrahmanya).
Guhyarupini: Whose form is subtle.



ििोपासध-सिसनमुणक्ता िदासशि-पसतव्रता ।

िम्प्रदायेश्वरी िाध्वी गुरुमण्डि-रूसपणी ॥ १३८॥

sarvōpādhi vinirmuktā, sadāśiva pativratā |
sampradāyēśvarī, sādhvī, gurumaṇḍala rūpiṇī ‖ 138 ‖

Sarvopadhi vinirmukta: Who is free from all limitations.
Sadashiva pativrata: Who is the devoted Consort of Sadashiva.
Sampradayeshvari: Who is the guardian of sacred traditions.
Sadhvi: Who is rightly understood as the Power that dispels ignorance.
Yai: Who is donoted by the syllable I.
Gurumandala rupini: Who embodies in Herself the teaching
of successive lines of teachers



कुिोत्तीणाण िगाराध्या माया मधुमती मही ।

गणािा गुह्यकाराध्या कोमिािी गुरुसप्रया ॥ १३९॥

kulōttīrṇā, bhagārādhyā, māyā, madhumatī, mahī |
gaṇāmbā, guhyakārādhyā, kōmalāṅgī, gurupriyā ‖ 139 ‖

Kulottirna: Who transcends the sphere of the senses, including the mind.
Bhagaradhya: Who is worshipped in the orbit of the Sun.
Maya: Who is the Power called Maya.
Madhumati: Who is called madhumati, the ultimate step to be taken
by the highest Yoginis.
Mahi: Who is Mahi, the common ground of all.
Ganamba: Who is the Mother of all the hosts of Shiva and Ganesha.
Guhyakaradhya: Who is worshppped by the demi – gods
called the Guhyakas.
Komalangi: Whose form is delicate and pleasing.
Gurupriya: Who is the Consort of Shiva, the great Guru.



स्वतिा ििणतिेशी दसक्षणामूसतण-रूसपणी ।

िनकासद-िमाराध्या सशिज्ञान-प्रदासयनी ॥ १४०॥

svatantrā, sarvatantrēśī, dakṣiṇāmūrti rūpiṇī |
sanakādi samārādhyā, śivajJṇāna pradāyinī ‖ 140 ‖

Svatantra: Who is the only Independent Being.
Sarvatantreshi: Who is the presiding deity of all the Tantras.
Dakshinamurti rupini: Who has taken the form of Dakshinamurti.
Sanakadi samaradhya: Who is worthy of being worshipped by
Sanaka and other great ascetics.
Shivagyana pradayini: Who imparts the knowledge of the
Supreme Being (Shiva).



सचत्किाऽऽनन्द-कसिका पे्रमरूपा सप्रयङ्करी ।

नामपारायण-प्रीता नस्मन्दसिद्ा नटेश्वरी ॥ १४१॥

chitkaḻā,'nandakalikā, prēmarūpā, priyaṅkarī |
nāmapārāyaṇa prītā, nandividyā, naṭēśvarī ‖ 141 ‖

Chitkala: Who is a spark of Divine Consciousness (Chitkala).
Anandakalika: Who is the bud of Divine Bliss.
Premarupa: Who is pure Love itself.
Priyankari: Who grants what is dear to us.
Namaparayana prita: Who is pleased with a litany of Her names.
Nandividya: Who is the Deity of the Mantra of Nandikeshvara.
Nateshvari: Who is the counterpart of Chidambara Nateshvara.



समथ्या-जगदसधष्ठाना मुस्मक्तदा मुस्मक्तरूसपणी ।

िास्यसप्रया ियकरी िज्जा रम्भासदिस्मन्दता ॥ १४२॥

mithyā jagadadhiṣṭhānā muktidā, muktirūpiṇī |
lāsyapriyā, layakarī, lajjā, rambhādi vanditā ‖ 142 ‖

Mithya jagada dhishthana: Who is the ground of the Changing universe.
Muktida: Who is the giver of salvation.
Mukti rupini: Who is Herself salvation.
Lasyapriya: Who likes the rhythmic dance of women, called Lasya.
Layakari: Who generates harmony in dance and music.
Lajja: Who is modesty itself.
Rambhadi vandita: Who is adored by Rambha and other celestial damsels.



ििदाि-िुधािृसष्टः पापारण्य-दिानिा ।

दौिाणग्य-तूििातूिा जराध्वान्त-रसिप्रिा ॥ १४३॥

bhavadāva sudhāvṛṣṭiḥ, pāpāraṇya davānalā |
daurbhāgyatūla vātūlā, jarādhvānta raviprabhā ‖ 143 ‖

Bhava dava sudha vrushtih: Who is the rain of nectar that
puts out the wild fire of Samsara.
Paparanya davanala: Who is also the wild fire that burns 
down the jungles of sins.
Daurbhagya tula vatula: Who is the wind that drives away 
the flakes of misfortune.
Jaradhvanta raviprabha: Who removes by her effulgence
the gloom of infirmities attendant on old age.



िाग्यास्मि-चस्मन्द्रका िक्त-सचत्तकेसक-घनाघना ।

रोगपिणत-दम्भोसिर् मृतु्यदारु-कुठाररका ॥ १४४॥

bhāgyābdhichandrikā, bhaktachittakēki ghanāghnā |
rōgaparvata dambhōḻi, rmṛtyudāru kuṭhārikā ‖ 144 ‖

Bhagyabdhi chandrika: Who is the full moon that sets up
the tides of good fortune.
Bhakta chitta keki ghana Ghana: Who is heavily water–laden cloud
that makes the hearts of devotees dance like peacocks.
Rogaparvata dambholir: Who is the thunderbolt that shatters
the mountain of diseases.
Mrutyudaru kutharika: Who is the axe that cuts down the tree of death.



महेश्वरी महाकािी महाग्रािा महाशना ।

अपणाण चस्मण्डका चण्डमुण्डािुर-सनषूसदनी ॥ १४५॥

mahēśvarī, mahākāḻī, mahāgrāsā, mahā'śanā |
aparṇā, chaṇḍikā, chaṇḍamuṇḍā'sura niṣūdinī ‖ 145 ‖

Maheshvari: Who is the Supreme Sovereign.
Mahakali: Who is Mahakali – the Divine Mother who consumes 
everything as Time.
Mahagrasa: Who is the great Devourer.
Mahashana: Whose repast consists of this mighty universe.
Aparna: Who is Aparna – the one who did not take even a leaf
while performing austerities.
Chandika: Who is the Chandika, the awe – inspiring one.
Chanda mundasura nishudini: Who is the destroyer of the demons
Chanda and Munda, and came to be known as Chamunda for this reason.



क्षराक्षरास्मत्मका ििण-िोकेशी सिश्वधाररणी ।

सििगणदािी िुिगा त्र्यिका सिगुणास्मत्मका ॥ १४६॥

kṣarākṣarātmikā, sarvalōkēśī, viśvadhāriṇī |
trivargadātrī, subhagā, tryambakā, triguṇātmikā ‖ 146 ‖

Ksharaksharatmika: Who is both the changeful and the changeless.
Sarva lokeshi: Who is the Ruler of all the worlds.
Vishvadharini: Who supports the whole universe.
Trivarga datri: Who bestows the traid of human values (aspiration
to do meritorious acts, the capacity for it, and the means for it).
Subhaga: Who is the goddess affluence.
Tryambaka: Who is the three – eyed Goddess.
Trigunatmika: Her in whom the three dispositions of 
Nature are in harmony.



स्वगाणपिगणदा शुद्धा जपापुष्प-सनिाकृसतः ।

ओजोिती द्युसतधरा यज्ञरूपा सप्रयव्रता ॥ १४७॥

svargāpavargadā, śuddhā, japāpuṣpa nibhākṛtiḥ |
ōjōvatī, dyutidharā, yajJṇarūpā, priyavratā ‖ 147 ‖

Svargapavargada: Who bestows the enjoyments of Paradise
and the eternal bliss of Moksha.
Shuddha: Who is ever pure.
Japapushpa nibhakrutih: Whose colour is of the nature
of japa flowers (China rose).
Ojovati: Who is full of energy.
Dyutidhara: Who is full of splendour.
Yagyarupa: Who is Vishnu, the embodiment of sacrifice.
Priyavrata: Who is fond of holy vows.



दुराराध्या दुराधषाण पाटिी-कुिुम-सप्रया ।

महती मेरुसनिया मन्दार-कुिुम-सप्रया ॥ १४८॥

durārādhyā, durādarṣā, pāṭalī kusumapriyā |
mahatī, mērunilayā, mandāra kusumapriyā ‖ 148 ‖

Duraradhya: Who is hard to worship by those having no
control over the senses.
Duradharsha: Who is hard to resist.
Patali kusuma priya: Who is fond of Patali flower
(the pale – red trumpet flowers).
Mahati: Who is greater than all.
Merunilaya: Who resides on Meru.
Mandara kusuma priya: Who loves the Mandara
flowers (coral – tree flowers of heaven).



िीराराध्या सिराडूपा सिरजा सिश्वतोमुखी ।

प्रत्यगू्रपा पराकाशा प्राणदा प्राणरूसपणी ॥ १४९॥

vīrārādhyā, virāḍrūpā, virajā, viśvatōmukhī |
pratyagrūpā, parākāśā, prāṇadā, prāṇarūpiṇī ‖ 149 ‖

Viraradhya: Who is worshipped by the Viras (the heroic).
Viradh rupa: Who is the Virat, the Cosmic Whole.
Viraja: Who is without any stain.
Vishvatomukhi: Who faces all directions.
Pratyagrupa: Who is the Self within.
Parakasha: Who is the Transcendental Ether.
Pranada: Who gives life.
Pranarupini: Who is Herself Life (Prana or Brahma).



माताणण्ड-िैरिाराध्या मस्मिणीन्यस्त-राज्यधूः ।

सिपुरेशी जयसेना सनसै्त्गुण्या परापरा ॥ १५०॥

mārtāṇḍa bhairavārādhyā, mantriṇī nyastarājyadhūḥ |
tripurēśī, jayatsēnā, nistraiguṇyā, parāparā ‖ 150 ‖

Martanda bhairavaradhya: Who is adored by Martanda
bhairava (a form of Shiva).
Mantrini nyasta rajyadhuh: Who has invested her minister 
(Shyamalamba) with all Her regal authority.
Tripureshi: Who is the deity Tripura.
Jayatsena: Who has victorious armies at Her command.
Nistraigunya: Who is devoid of the three dispositions of Nature.
Parapara: Who is both the Absolute and the Relative.



ित्य-ज्ञानानन्द-रूपा िामरस्य-परायणा ।

कपसदणनी किामािा कामधुक् कामरूसपणी ॥ १५१॥

satyajJṇānā'nandarūpā, sāmarasya parāyaṇā |
kapardinī, kalāmālā, kāmadhuk,kāmarūpiṇī ‖ 151 ‖

Satyagyananandarupa: Who is Truth, Knowledge and Bliss.
Samarasya parayana: Who is the harmony of all Diversities.
Kapardini: Who is the Consort of Kapardin (Shiva).
Kalamala: Who wears all arts and crafts as a garland.
Kamadhukh: Who is a kamadukh (the wish-yielding celestial 
Cow) to Her devotees.
Kamarupini: Who can assume any form.



किासनसधः काव्यकिा रिज्ञा रिशेिसधः ।

पुष्टा पुरातना पूज्या पुष्करा पुष्करेक्षणा ॥ १५२॥

kaḻānidhiḥ, kāvyakaḻā, rasajJṇā, rasaśēvadhiḥ |
puṣṭā, purātanā, pūjyā, puṣkarā, puṣkarēkṣaṇā ‖ 152 ‖

Kalanidhih: Who is the treasury of all arts.
Kavyakala: Who is the art of poetry.
Rasagya: Who knows all Rasas (tastes, values, joys etc.).
Rasashevadhih: Who is Herself the treasure of all Rasa
Pushta: Who is full of vigour.
Puratana: Who is the most Ancient Being.
Pujya: Who is worthy of devoted worship.
Pushkara: Who is like a lotus in bloom.
Pushkarekshana: Who has eyes charming like petals of lotus.



परांज्योसतः परांधाम परमाणुः परात्परा ।

पाशहस्ता पाशहिी परमि-सििेसदनी ॥ १५३॥

parañjyōtiḥ, parandhāma, paramāṇuḥ, parātparā |
pāśahastā, pāśahantrī, paramantra vibhēdinī ‖ 153 ‖

Paramjyotih: Who is the Supreme Light that illumines all luminaries.
Paramdhama: Who is the Supreme Abode that homes all 
things that exists.
Paramanuh: Who is also the subtlest particle.
Paratpara: Who is the Supermost superior even to Brahma,
Vishnu, and Shiva who are adored as supreme deities.
Pashahasta: Who holds in Her hands the nosse that binds all to Samsara.
Pashahantri: Who cuts the bond of Samsara.
Paramantra vibhedini: Who breaks the spells of one’s enemies.



मूताणऽमूताणऽसनत्यतृप्ता मुसनमानि-हांसिका ।

ित्यव्रता ित्यरूपा ििाणन्तयाणसमनी िती ॥ १५४॥

mūrtā,'mūrtā,'nityatṛptā, muni mānasa haṃsikā |
satyavratā, satyarūpā, sarvāntaryāminī, satī ‖ 154 ‖

Murta: Who has forms.
Amurta: Who is formless also.
Anityatrupta: Who is satisfied even with our perishable offerings.
Munimanasa hamsika: The swan who swims in the Manasa
lake of the minds of saints.
Satyavrata: Who is vowed to truth.
Satyarupa: Who is herself truth.
Sarvantaryamini: Who is the Inner Ruler of all beings.
Sati: Who is the Eternal Being as also the Consort of Parama – Shiva.



ब्रह्माणी ब्रह्मजननी िहुरूपा िुधासचणता ।

प्रिसििी प्रचण्डाऽऽज्ञा प्रसतष्ठा प्रकटाकृसतः ॥ १५५॥

brahmāṇī, brahmajananī, bahurūpā, budhārchitā |
prasavitrī, prachaṇḍā'jJṇā, pratiṣṭhā, prakaṭākṛtiḥ ‖ 155 ‖

Brahmani: Who is the Shakti of Brahma the Creator.

Brahmane: Who is Herself Brahma.

Janani: Who is the Mother of the Universe.

Bahurupa: Who has taken the form of the many.

Budharchita: Who is worshipped by the wise.

Prasavitri: Who gives birth to the universe.

Prachanda: Who is awe-inspiring.

Agya: Who is divine commandments.

Pratishtha: Who is the foundation of all things.

Prakatakrutih: Who is manifest in all as the I-sense.



प्राणेश्वरी प्राणदािी पञ्चाशत्पीठ-रूसपणी ।

सिशृङ्खिा सिसिक्तस्था िीरमाता सियत्प्रिूः ॥ १५६॥

prāṇēśvarī, prāṇadātrī, pañchāśat-pīṭharūpiṇī |
viśṛṅkhalā, viviktasthā, vīramātā, viyatprasūḥ ‖ 156 ‖

Praneshvari: Who is the ruler of Prana (life force).
Pranadatri: Who gives life.
Panchashat pitharupini: Who forms the fifty basic sounds of our 
speech, or who has fifty centres of worship.
Vishrunkhala: Who is ever unfettered.
Viviktastha: Who dwells in the hearts of the wise or in 
sacred secluded spots.
Viramata: Who is the Mother worshipped by the heroes (Viras).
Viyatprasuh: Who is the source of Viyat, the substance from 
which evolution takes place.



मुकुन्दा मुस्मक्तसनिया मूिसिग्रह-रूसपणी ।

िािज्ञा ििरोगघ्नी ििचक्र-प्रिसतणनी ॥ १५७॥

mukundā, mukti nilayā, mūlavigraha rūpiṇī |
bhāvajJṇā, bhavarōgaghī bhavachakra pravartinī ‖ 157 ‖

Mukunda: Who gives salvation to Jivas.
Muktinilaya: Who is the Abode of those who attain salvation.
Mulavigraha rupini: Who is the Root from which all other Shaktis
like Bala have their origin.
Bhavagya: Who knows all thoughts and sentiments.
Bhavarogaghni: Who can cure the disease of recurring 
transmigratory existence.
Bhavachakra pravartini: Who has also set in motion the wheel of
recurring transmigratory existence



छन्दःिारा शास्त्िारा मििारा तिोदरी ।

उदारकीसतणर् उद्दामिैििा िणणरूसपणी ॥ १५८॥

Chandassārā, śāstrasārā, mantrasārā, talōdarī |
udārakīrti, ruddāmavaibhavā, varṇarūpiṇī ‖ 158 ‖

Chandahsara: Who is the essence of all Vedas.
Shastrasara: Who is the essence of all Shastras (Scriptures).
Mantrasara: Who is the source of all Mantras.
Talodari: Who, though slender of waist, contains within
Herself all the Talas, (worlds) like Atala, Vitala and others.
Udarakirti: Whose fame extends everywhere.
Ruddama vaibhava: Who is boundless in Her might and glory.
Varna rupini: Whose form is denoted by the letters of our language.



जन्ममृतु्य-जरातप्त-जनसिश्रास्मन्त-दासयनी ।

ििोपसनष-दुद्-घुष्टा शान्त्यतीत-किास्मत्मका ॥ १५९॥

janmamṛtyu jarātapta jana viśrānti dāyinī |
sarvōpaniṣa dudghṣṭā, śāntyatīta kaḻātmikā ‖ 159 ‖

Janmamrutyu jaratapta jana vishranti dayini: Who gives 
peace and repose to those afflicted with birth, old age and death.
Sarvopanisha dudghushta: Whom all the Upanishads proclaim.
Shantyatita kalatmika: Who transcends even the state of peace.



गम्भीरा गगनान्तस्था गसिणता गानिोिुपा ।

किना-रसहता काष्ठाऽकान्ता कान्ताधण-सिग्रहा ॥ १६०॥

gambhīrā, gaganāntaḥsthā, garvitā, gānalōlupā |
kalpanārahitā, kāṣṭhā, kāntā, kāntārdha vigrahā ‖ 160 ‖

Gambhira: Who is inscrutable.
Gaganatastha: Who pervades all space.
Garvita: Who is the Pride of Shiva (`I’ as Prakasha), 
which is the source of the Creative process.
Ganalolupa: Who is fond of music.
Kalpana rahita: Who is untouched by the creative process, 
which proceeds from Her will.
Kashta: Who is the Supreme Goal.
Kanta: Who affaces all sin.
Kantardha vigraha: Who is half the person of Her Consort, Parama-Shiva.



कायणकारण-सनमुणक्ता कामकेसि-तरसिता ।

कनत्कनकता-टङ्का िीिा-सिग्रह-धाररणी ॥ १६१॥

kāryakāraṇa nirmuktā, kāmakēḻi taraṅgitā |
kanat-kanakatāṭaṅkā, līlāvigraha dhāriṇī ‖ 161 ‖

Karya karana nirmukta: Who is not subject to the laws of cause and effect.
Kamakeli tarangita: Who overflows with joy in the company of Her
Lord, Kameshvara.
Kanatkanaka tatanka: Who wears ear-ornaments of burnished gold.
Lilavigraha dharini: Who takes various forms of Her cosmic play.



अजा क्षयसिसनमुणक्ता मुग्धा सक्षप्र-प्रिासदनी ।

अन्तमुणख-िमाराध्या िसहमुणख-िुदुिणिा ॥ १६२॥

ajākṣaya vinirmuktā, mugdhā kṣipraprasādinī |
antarmukha samārādhyā, bahirmukha sudurlabhā ‖ 162 ‖

Ajaya: For whom there is no birth.
Kshaya vinirmukta: Whom there is no decay also.
Mugdha: Who is attractive by her artless beauty and innocence.
Kshipra prasadini: Who is easily pleased.
Antarmukha samaradhya: Whose worship is easy for those 
whose, mental gaze is turned inward.
Bahirmukha sudurlabha: Whose worship difficult for 
those whose mental gaze goes outwards.



ियी सििगणसनिया सिस्था सिपुरमासिनी ।

सनरामया सनराििा स्वात्मारामा िुधािृसतः ॥ १६३॥

trayī, trivarga nilayā, tristhā, tripuramālinī |
nirāmayā, nirālambā, svātmārāmā, sudhāsṛtiḥ ‖ 163 ‖

Trayi: Who is the three-fold Veda.
Trivarga nilaya: Who is implicit in the threefold aim of life 
(Dharma, Artha and Kama).
Tristha: Who is present in the three periods of existence like 
past, present and future.
Tripuramalini: Who is the Deity of the threefold circles in 
the Shri-chakra.
Niramaya: Who is free from the ills of life.
Niralamba: Who depends on none.
Svatmarama: Who is merged in the joy of Her own Self.
Sudhasrutih: Who is the source of Sudha (spiritual nectar).



िांिारपङ्क-सनमणि-िमुद्धरण-पस्मण्डता ।

यज्ञसप्रया यज्ञकिी यजमान-स्वरूसपणी ॥ १६४॥

saṃsārapaṅka nirmagna samuddharaṇa paṇḍitā |
yajJṇapriyā, yajJṇakartrī, yajamāna svarūpiṇī ‖ 164 ‖

Samsara panka nirmagna samuddharana pandita: Who is 
skilled in rescuing men who are sunk in the mire of Samsara.
Yagyapriya: Who delights in acts of sacrifice.
Yagyakartri: Who directs all sacrificial acts.
Yajamana svarupini: Who takes the form of the 
institutor of sacrifice.



धमाणधारा धनाध्यक्षा धनधान्य-सििसधणनी ।

सिप्रसप्रया सिप्ररूपा सिश्वभ्रमण-काररणी ॥ १६५॥

dharmādhārā, dhanādhyakṣā, dhanadhānya vivardhinī |
viprapriyā, viprarūpā, viśvabhramaṇa kāriṇī ‖ 165 ‖

Dharmadhara: Who is the support of Dharma.
Dhanadhyaksha: Who controls all riches.
Dhanadhanya vivardhini: Who increases riches and harvests.
Viprapriya: Who loves the learned.
Viprarupa: Who is Herself the learned.
Vishva bhramana karini: Who causes, the universe to revolve in cyclic 
motion



सिश्वग्रािा सिदु्रमािा िैष्णिी सिषु्णरूसपणी ।

अयोसनर् योसनसनिया कूटस्था कुिरूसपणी ॥ १६६॥

viśvagrāsā, vidrumābhā, vaiṣṇavī, viṣṇurūpiṇī |
ayōni, ryōninilayā, kūṭasthā, kularūpiṇī ‖ 166 ‖

Vishvagrasa: Who devours the universe at the end of the cycle.
Vidrumabha: Who is like coral in complexion.
Vaishnavi: Who is Vaishnavi, the power of Vishnu.
Vishnurupini: Who is Herself in the form of Vishnu.
Ayoni: Who has no source other than Herself.
Yoni nilaya: Who houses the power that generates everything.
Kutastha: Who is the changeless.
Kularupini: Who is the Deity of the Kaula sect.



िीरगोष्ठीसप्रया िीरा नैष्कम्ाण नादरूसपणी ।

सिज्ञानकिना कल्या सिदग्धा िैन्दिािना ॥ १६७॥

vīragōṣṭhīpriyā, vīrā, naiṣkarmyā, nādarūpiṇī |
vijJṇāna kalanā, kalyā vidagdhā, baindavāsanā ‖ 167 ‖

Viragoshti priya: Who is fond of the assembly of the devotees of
the heroic mode of worship.
Vira: Who is Herself the Hero.
Naishkarmya: Who transcends work (Karma).
Nadarupini: Who is the primal mystic sound.
Vigyana kalana: Who is realization of the Absolute.
Kalya: Who is one to be reckoned with.
Vidagdha: Who is the wisdom displayed in all skills.
Bainda vasana: Who is seated in the Bindu, the central 
dot in the Shri-chakra.



तत्त्वासधका तत्त्वमयी तत्त्वमथण-स्वरूसपणी ।

िामगानसप्रया िौम्ा िदासशि-कुटुस्मिनी ॥ १६८॥

tattvādhikā, tattvamayī, tattvamartha svarūpiṇī |
sāmagānapriyā, saumyā, sadāśiva kuṭumbinī ‖ 168 ‖

Tatvadhika: Who transcends all cosmic categories.
Tatvamayi: Who comprehends all cosmic categories.
Tatvamartha svarupini: Who is one with the non-dual Being 
denoted by the words Tat and Tvam in the great Vedic 
sentence Tat-tvamasi.
Samagana priya: Who loves the chanting of Samaveda.
Saumya: Who is the object of worship in Soma sacrifice.

Sadashiva kutumbini: Who is the Consort of sadashiva.



िव्यापिव्य-मागणस्था ििाणपसिसनिाररणी ।

स्वस्था स्विािमधुरा धीरा धीरिमसचणता ॥ १६९॥

savyāpasavya mārgasthā, sarvāpadvi nivāriṇī |
svasthā, svabhāvamadhurā, dhīrā, dhīra samarchitā ‖ 169 ‖

Savya pasavya margastha: Who is reached by both the paths
– Savya (samaya) and Apasavya (kaula).
Sarvapad vinivarini: Who wards off all dangers.
Svastha: Who is sweet by nature.
Svabhavamadhura: Who is sweet by nature.
Dhira: Who is endowed with wisdom.
Dhira samarchita: Who is worshipped by the wise with care 
and completeness.



चैतन्यार्घ्ण-िमाराध्या चैतन्य-कुिुमसप्रया ।

िदोसदता िदातुष्टा तरुणासदत्य-पाटिा ॥ १७०॥

chaitanyārghya samārādhyā, chaitanya kusumapriyā |
sadōditā, sadātuṣṭā, taruṇāditya pāṭalā ‖ 170 ‖

Chaitanyarghya samaradhya: Who is best worshipped with
the offereings of the spirit as Arghya.
Chaitanya kusumapriya: Who loves the flower offerings
of the spirit.
Sadodita: Who is ever shining.
Sadatushta: Who is ever pleased.
Tarunaditya patala: Who is rosy like the morning sun.



दसक्षणा-दसक्षणाराध्या दरिेर-मुखािुजा ।

कौसिनी-केििाऽनर्घ्ण-कैिल्य-पददासयनी ॥ १७१॥

dakṣiṇā, dakṣiṇārādhyā, darasmēra mukhāmbujā |
kauḻinī kēvalā,'narghyā kaivalya padadāyinī ‖ 171 ‖

Dakshina dakshinaradhya: Who is worshipped according to
both the Dakshinacara and its opposite, by the learned
and the unlearned.
Darasmera mukhambuja: Whose smiling face gladdens all.
Kaulini kevala: Who is the ultimate object of Kaula worship.
Anarghya kaivalyapada dayini: Who confers the priceless
state of ultimate bliss and freedom.



स्तोिसप्रया सु्तसतमती शु्रसत-िांसु्तत-िैििा ।

मनस्मस्वनी मानिती महेशी मििाकृसतः ॥ १७२॥

stōtrapriyā, stutimatī, śrutisaṃstuta vaibhavā |
manasvinī, mānavatī, mahēśī, maṅgaḻākṛtiḥ ‖ 172 ‖

Stotrapriya: Who loves hymns of praise.
Stutimati: Who is worthy of hymns of praise.
Shruti samstuta vaibhava: Whose glory is praised by the Vedas.
Manasvini: Who is self-possessed.
Manavati: Who is high-minded.
Maheshi: Who is the great queen.
Mangalakrutih: With a benign form.



सिश्वमाता जगद्धािी सिशािाक्षी सिरासगणी ।

प्रगल्भा परमोदारा परामोदा मनोमयी ॥ १७३॥

viśvamātā, jagaddhātrī, viśālākṣī, virāgiṇī|
pragalbhā, paramōdārā, parāmōdā, manōmayī ‖ 173 ‖

Vishvamata: Who is the Mother of the Universe.
Jagaddhatri: Who is the protectress of the universe.
Vishalakshi: Who has large eyes or who is worshipped
as Vishala at Kasi.
Viragini: Who is utterly passionless.
Pragalbha: Who is surprisingly daring
Paramodara: Who is supremely generous.
Manomayi: Who is all spirit.



व्योमकेशी सिमानस्था िसज्रणी िामकेश्वरी ।

पञ्चयज्ञ-सप्रया पञ्च-पे्रत-मञ्चासधशासयनी ॥ १७४॥

vyōmakēśī, vimānasthā, vajriṇī, vāmakēśvarī |
pañchayajJṇapriyā, pañchaprēta mañchādhiśāyinī ‖ 174 ‖

Vyomakeshi: Who has the skies above as Her locks of hair on the head.
Vimanastha: Who is seated high in Her celestial car.
Vajrini: Who is Indrani.
Vamakeshvari: Who is the deity of the leftward path of the Kaulas.
Pancha yagya priya: Who loves the five sacrifices of the
rightward Savya path.
Pancha ptreta manchadhi shayini: Who is seated on a seat supported 
by the Five Dead, (Brahma, Vishnu, Rudra, Ishvara and Sadashiva).



पञ्चमी पञ्चिूतेशी पञ्च-िांख्योपचाररणी ।

शाश्वती शाश्वतैश्वयाण शमणदा शमु्भमोसहनी ॥ १७५॥

pañchamī, pañchabhūtēśī, pañcha saṅkhyōpachāriṇī |
śāśvatī, śāśvataiśvaryā, śarmadā, śambhumōhinī ‖ 175 ‖

Panchami: Who is the Consort of the Fifth of these (Sadashiva).
Panchabhuteshi: Who rules over the five primordial elements.
Pancha sankhyopacharini: Who is worshipped with the fivefold offerings.
Shashvati: Who is eternal.
Shashvat-aishvarya: Whose dominion is eternal.
Sharmada: Who gives eternal happiness.
Shambhu mohini: Who is the charmer of Shambhu, Her Consort.



धरा धरिुता धन्या धसमणणी धमणिसधणनी ।

िोकातीता गुणातीता ििाणतीता शमास्मत्मका ॥ १७६॥

dharā, dharasutā, dhanyā, dharmiṇī, dharmavardhinī |
lōkātītā, guṇātītā, sarvātītā, śamātmikā ‖ 176 ‖

Dhara: Who is earth on which all beings rest.
Dharasuta: Who is the daughter of Himavan, the king of mountains.
Dhanya: Who is supremely blessed.
Dharmini: Who is righteous.
Dharma vardhini: Who promotes righteousness in devotees.
Lokatita: Who transcends all the worlds.
Gunatita: Who transcends the three Gunas of Prakruti known as
Sattva, Rajas and Tamas.
Sarvatita: Who transcends everything.
Shamatmika: Who is the soul of peace.



ििूक-कुिुमप्रख्या िािा िीिासिनोसदनी ।

िुमििी िुखकरी िुिेषाढ्या िुिासिनी ॥ १७७॥

bandhūka kusuma prakhyā, bālā, līlāvinōdinī |
sumaṅgaḻī, sukhakarī, suvēṣāḍyā, suvāsinī ‖ 177 ‖

Bandhuka kusumaprakhya: Who has the tender grace of
Bandhuka blossoms.
Bala: Who is eternally young.
Lila vinodini: Who sports in the creation of the universe.
Sumangali: Who is most auspicious in Herself.
Sukhakari: Who bestows happiness.
Suveshadhya: Who is gracefully attired.
Suvasini: Who is ever with Her consort.



िुिासिन्यचणन-प्रीताऽऽशोिना शुद्धमानिा ।

सिन्दु-तपणण-िनु्तष्टा पूिणजा सिपुरास्मिका ॥ १७८॥

suvāsinyarchanaprītā, śōbhanā, śuddha mānasā |
bindu tarpaṇa santuṣṭā, pūrvajā, tripurāmbikā ‖ 178 ‖

Suvasinyarchana prita: Who is pleased with respect shown
to married women.
Shobhana: Whose splendour beams forth in all directions.
Shuddha manasa: Who is ever pure in mind.
Bindutarpana santushta: Who is pleased with libations offered
to the Bindu (the central dot in the Shri chakra).
Purvaja: Who is the first born.
Tripurambika: Who is the Mother-Goddess Tripurambika 
(who represents the stresses in the creative process
known Nada, Bindu, and Kala).



दशमुद्रा-िमाराध्या सिपुराश्री-िशङ्करी ।

ज्ञानमुद्रा ज्ञानगम्ा ज्ञानजे्ञय-स्वरूसपणी ॥ १७९॥

daśamudrā samārādhyā, tripurā śrīvaśaṅkarī |
jJṇānamudrā, jJṇānagamyā, jJṇānajJṇēya svarūpiṇī ‖ 179 ‖

Dasha mudra samaradhya: Who is worshipped through the
ten Mudras or signs and poses of the hands and fingers in worship.
Tripurashri vashankari: Who controls Tripurashri (a powerful Deity)
presiding over the fifth avarana called sarvarthasadhaka chakra.
Gyanamudra: Who is gyana-mudra also known as Cin-mudra
–the finger-pose of knowledge.
Gyanagamya: Who is attained through knowledge.
Gyanagyeya svarupini: Who is both knowledge and the 
object of knowledge.



योसनमुद्रा सिखणे्डशी सिगुणािा सिकोणगा ।

अनघाऽद्िुत-चाररिा िास्मिताथण-प्रदासयनी ॥ १८०॥

yōnimudrā, trikhaṇḍēśī, triguṇāmbā, trikōṇagā |
anaghdbhuta chāritrā, vāñChitārtha pradāyinī ‖ 180 ‖

Yonimudra: Who is the finger-pose of creation as well (Yoni-mudra).
Trikhandeshi: Who is the presiding deity of the Trikhanda, 
the three regions of Brahmarandhra, Manipura and Muladhara.
Triguna: Who is endowed with the three modes of Sattva,
Rajas and Tamas.
Amba: Who is Amba, the mother of all.
Trikonaga: Who dwells in the triangle of Shri-chakra.
Anagha: Who is sinless.
Adhbhuta charitra: Whose ways are marvellous.
Vanchitartha pradayini: Who grants worshippers whatever they want.



अभ्यािासतशय-ज्ञाता षडध्वातीत-रूसपणी ।

अव्याज-करुणा-मूसतणर् अज्ञान-ध्वान्त-दीसपका ॥ १८१॥

abhyāsāti śayajJṇātā, ṣaḍadhvātīta rūpiṇī |
avyāja karuṇāmūrti, rajJṇānadhvānta dīpikā ‖ 181 ‖

Abhyasati shayagyata: Who is known only through the strenuous
practice of spiritual disciplines.
Shadadhvatita rupini: Who transcends the six modes of devotion
(Varna, Pada, Mantra, Kala, Tattva and Bhuvana).
Avyaja karunamurti: Who is unconditional grace.
Ragyana dhvanta dipika: Who dispels the darkness of ignorance



आिाि-गोप-सिसदता ििाणनुिङ्र्घ्-शािना ।

श्रीचक्रराज-सनिया श्रीमत्-सिपुरिुन्दरी ॥ १८२॥

ābālagōpa viditā, sarvānullaṅghya śāsanā |
śrī chakrarājanilayā, śrīmattripura sundarī ‖ 182 ‖

Aabalagopa vidita: Who can be understood by all, even by 
a child or a cowherd.
Sarvanulanghya shasana: Whose laws none dares to transgress.
Shrichakra rajanilaya: Who dwells in the sovereign Shri-chakra.
Shrimath tripura sundari: Who is the divine Tripura-sundari.



श्रीसशिा सशि-शकै्त्यक्य-रूसपणी िसितास्मिका ।

एिां श्रीिसिता देव्या नाम्ाां िाहस्रकां जगुः ॥ १८३

śrī śivā, śivaśaktyaikya rūpiṇī, lalitāmbikā |
ēvaṃ śrīlalitādēvyā nāmnāṃ sāhasrakaṃ jaguḥ ‖ 183 ‖

Shrishiva: Who is the blessed Shiva (who is identical with Shiva).
Shivashaktyaikya rupini: Who is the unity of Shiva and Shakti.
Lalitambika: Who is called Lalitambika (the goddess who is 
Lalita, the playful) because Her Cosmic functions are just like a
sport to Her, and Ambika because she is the Mother of all.



॥ इसत श्रीब्रह्माण्डपुराणे उत्तरखणे्ड

श्रीहयग्रीिागस्त्यिांिादे

श्रीिसिता िहस्रनाम स्तोि कथनां िमू्पणणम् ॥

‖  iti śrī brahmāṇḍapurāṇē, uttarakhaṇḍē,
śrī hayagrīvāgastya saṃvādē,
śrī lalitā sahasranāma stōtra kathanaṃ sampoornam  ‖



चम्पकाशोक-पुन्नाग -िौगस्मिक-िित्कचा ।

कुरुसिन्दमसण -शे्रणी -कनत्कोटीर-मस्मण्डता ॥ ४

Chanpaka shoka punnaga saogandhika lasatkacha 
Kuruvinda mani shrenee kanatkotira mandita



चम्पकाशोक-पुन्नाग -िौगस्मिक-िित्कचा ।

कुरुसिन्दमसण -शे्रणी -कनत्कोटीर-मस्मण्डता ॥ ४

Chanpaka shoka punnaga saogandhika lasatkacha 
Kuruvinda mani shrenee kanatkotira mandita


